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k vasutasok sztrájkja.

Tegnap lapunk zártakor az utolsó 
sürgöny azt tudatta, hogy Hieronymi 
kijelentette, hogy miután a vasutasok 
nem hajlandók engedni, a további tár­
gyalást íiiegszakit ja. A kegyelmes 
miniszter e kijelentésével azt hitte, hogy 
a vasutasokat annyira megfélemlíti, hogy 
azok rögtön elállnak minden jogos kö­
vetelésüktől s térdet fejet hajtanak neki.

A kegyelmes ur csalódott, mert a 
vérig megalázott vasutasokban van még 
annyi önérzet, hogy igaz ügyökért ké­
szek szenvedni s ha kell az önfeláldo­
zásnak a legmesszebb menő határáig 
elmenni.

Mint a sztrájkbizottságtól nyert tele­
fon tudósítás mondja, nem Tisza sem 
Hieronymi azok, akik az ország érde­
két szem előtt tartják, mert ők csak a 
hatalmat szeretik, hanem a vasutasok, 
a kik aggódva várják, hogy kedvező 
megoldás folytán az ország megakadt 
vérkeringése helyreálljon.

Az a sok ezer vasutas, a mely az 
ország minden részéből a fővárosba 
összegyűlt, hogy tiltakozzék azon me­
rénylet ellen, melyet a kormány vele 
szemben elkövetni szándékozik, olyan 
példátlan magaviseletét tanúsított, hogy 
a rendőrség felsőbb sugalmazásra való 
sággal kereste az alkalmat, hogy okot 
találjon az interveniálásra. De nem ta­
lált, mert az egész sztrájk mozgalom 
alatt a Budapesten összegyűlt vasutis- 
tákaz ellenkezőjét bizonyították be Ti­
sza Ltván azon állításának, hogy a 
vasutisták nagy része műveletlen em­
berekből áll, a kiket egy pár nagy 
hangú ágitátor a lépre vitt.

Soha Bpesten egyetlen sztrájk nem 
mozgott olyan méltoságos mederben, 
mint a vasutistáké. A rendőri túlbuz­
góság is legfeljebb arra szorítkozott, 
hogy figyelő állásba helyezte magát.

Bebizonyult, hogy a kik az igaz­
ságot keresik, olyan fegyverekkel küz­
denek, a melyek mindenütt utat tör­
nek és minden rendzavarás nélkül czél- 
jukat kell elérjek.

Nem tudjuk tisztán, hogy e pilla­
natban (éjjeli 12 óra) midőn e soro­
kat írjuk, a különböző távirati és tele­
fon tudósítások folytán, hogy az igaz­
ság gyözött-c, vagy az erőszak.

Szomorú napokat jegyezne fel újra 
a történet írás, hogy Magyarországon 
még ma is nem a jog, törvény és igaz­
ság uralkodik, hanem az erőszak.

A függetlenségpárt 
és a sztrájk.

Miután a vasúti távirda drótokat 
a sztrájkoló vasutasok teljesen lefog­
lalták maguknak, a táviratok anyira 
összehalmozódtak, hogy a tegnap dél­
előtt 11 órákor Bpesten feladott sürgö­
nyeink csak este 6 óra után érkeztek 
meg, lapzárás után.

így sok dologról, a mi tegnap dél­
után történt, csak most számolhatunk 
be. Ezek között igen fontos az ország­
gyűlési függetlenségi párt értekezlete, 
a mely elhatározta, hogy felszólít­
ják a vasutasokat a sztrájk 
azonnali beszüntetésére.

Ezzel szemben kötelezik magukat, 
hogy kívánalmaiknak minden 
parlamentáris eszközzel ér­
vényt fognak szerezni és gondos­
kodni fognak arról, hogy a kormány 
hibái, bűnei a vasutasokkal szemben 
megtorlatlanul ne maradjanak.

Ezt a határozatot közölték a sztrájk 
bizottsággal, a mely nyomban tudatta 
az összegyűlt vasutasokkal.

Az erőszak.
Tisza István fenyegetését bevál­

totta. Mielőtt automobilon felment volna 
Bécsbe, kiadta a rendeletet, hogy a 
szurony lépjen közbe.

Tegnap délután a sztrájk tanyát 
minden igaz oknélkül akkora katona­
ság és rendőrség fogta körül, mintha 
a legveszedelmesebb ellenségei az állam­
lennének együtt.

Rudnay főkapitány ur a látszat 
kedvéért beszédet intézett a jelenvol­
takhoz.

Azon kezdte, hogy a sztrájkolók 
megszegték esküjüket, midőn állásukat 
elhagyták, ő azonban nem akar eskü­
szegő lenni és teljesiti kötelességét. Fel­
szólítja a vasutasokat, hogy térjenek 
vissza hivatásukhoz, mert különben

négy század katonaság, huszárság és 
teméntelen rendőr kényszeríteni fogja 
kötelességük teljesítésére.

Az erőszak eme fegyveres fellépésé­
vel szemben a merevullenállásról le­
mondtak a sztrájkolók és oszladozni kezd­
tek. De ekor előállt egy kirendelt őr­
nagy több tiszt társával és felszólította 
a jelenvolt katona kötelezőteket, hogy 
azonal jelentkezzenek, mert a király pa­
rancsa szerint, mind azok, akik a vér­
adóval tartoznak, azonal szolgálattételre 
bevannak idézve.

És megkezdődött a valóságos fog- 
dosás, mely a Hieronyminek adott je­
lentést szerint ilyen kedvezőül ütött ki, 
de hogy az országra nézve, mint fog 

I kiütni, arról a közeljövő bizonyára nem 
örvendetesen fog beszámolni.

A pihenő tanyán.“

Minden vasutista tiltakozik az ellen, 
mintha ők sztrájkolnának.

A kormány sztrájkolt végük szemben, 
már három év óta.

Megtagadta jogos kéréseik teljesítését.
Igazságtalan, rideg maga tartásával, 

be nem váltott Ígéreteivel, kijátszással, fel­
függesztéssel szabálytalanul kimondott el­
bocsátással munka szünetbe kergette őket, 

Ez az állapot helyes magyarázata.
A vasutasok pihenő tanyája a Máv. 

i altiszti kör a Rudolf-uton.
Az altiszti körben gyűltek össze teg­

nap délután is.
Nyugodtan beszélték meg a helyzetet.
Volt itt főellenőr, felügyelő, ellenőr, 

mérnök, tisztviselő, raktárnok, pálya felvi­
gyázó, mozdony vezető, kalauz stb.

Mind czivilben voltak. Mind egyenlők 
voltak.

Itt nyilatkozott meg legtisztábban az 
egyenlőség jellege.

Mozdonyvezető és ellenőr barátságos 
1 eszme cserét folytatott. Kitűnt, hogy mind 

a kettő az általános műveltség ama fokán 
áll, mely az embereket egyenlővé teszi. 
Csak a munka kör különbözik, de az em­
berek műveltsége egyenlő és a közös érdek 
szoros össze tartást hozott köztük létre.

Sxvacsiua Géza üzenete.

Nyugodtan kártyázgattak ós tárgyal- 
! ták a helyzetet a Rudolf-uton levő Máv. 

altiszti körben s olvasták a lapokat, tegnap 
d. u. 6 órakor, a mikor újabb hir jött a 
tanyára.

a hirt Korb János ellenőr hozta.
Korb János a polgármestertől jött.
Halljuk, halljuk, miről van szó, zúg­

ták az udvaron ülő és álló kartársak.
Korb egy székre állott.
lemondotta, hogy Szvacsina Géza kir. 

tanácsos polgármester őt magához kérette.
A polgármester azt ajánlotta, hogy 

utazzék fel nehány tagú bizottság külön vo­
nattal Budapestre. Ez a vonat utast ne vi­
gyen-

A mozdonyra, béke jeléül fehér zász­
lót tűzzenek ki. A költségeket a polgármes­
ter hajlandó viselni.

Hasonló eljárásra társ üzletvezetősége- 
ket is keressék meg.

Elismeréssel említi fel a polgármester 
a kolozsvi vasutasok higgadt, nemes maga­
tartását, mely ügyök igazságának legszebb 
bizonyítéka.

Az egybegyült vasutasok meg köszön­
ték a polgármester figyelmét.

Kijelentették azonban, hogy Buda­
pestre küldöttséget nem meresztenek.

a. kolozsvári üzletvezetőség küldöttei 
Budapesten elvégzik ezt a feladatot.

További küldöttségre nincs szükség, 
mert az érintkezés telefon utján bármikor 
történhetik. Ezt a négy tagú bizottság a pol­
gármester tudomására hozta, azzal, hogy 
vasutasok semmi akcziőba nem lépnek. Sőt 
e kívánságban a forgalom megindítására 
való törekvést látják, cselvetéstől tartanak s 
ettől óvakodnak.

A küldöttség fogadtatása.
Gróf Béldi Ákos főispán és Szvacsina 

Géza polgármester este 7 órakor fogadták a 
küldöttséget.

A küldöttség tolmácsolta a kartársak 
hangulatát és ismertette a sérelmeket.

Somogyi Béla mozdonyvezető ismertette 
az állapotot.

Elmondotta, hogy a vasutasok, mily 
türelemmel ós kitartással viselték sorsuk ne­
héz keresztjét.

Ok már 1901-ben beadták memorán- 
dumba foglalva a fizetésrendezésére való 
legminimálisabb óhajtásaikat. Az ügy elinté­
zetlenül feküdt.

Később küldöttséggel járultak a minisz­
terhez és az elnök igazgatóhoz.

Ott azt a választ adták, hogy legyenek 
ryugodtan, mondják meg társaiknak, hogy a 
fizetésrendezés még több kedvezményt nyújt, 
mint a mennyit a memorandum kiván.

Ők nyugodtan hazatértek. Társaiknak 
meghozták a jó hirt.

Most elkeseredéssel látják, hogy meg 
vannak csalva. Az uj fizetésrendezés még a 
réginél is rosszabb.

Ez a magyarázata annak az általános 
elkeseredésnek, mely a vasutasok körében 
uralkodik.

A lakpénzre nézve szemrehányásokat 
tesznek, hogy a vasutasoknak magasabb a 
lakbére, mint más állami hivatalnokoknak.

Ezt csak azok hozák fel, a kik a hely­
zetet nem ismerik.

A helyzet az, hogy a vasúti alkalma­
zottnak egy szobával mindig többre van 
szüksége.

A vasúti alkalmazott 12—24—36 órát, 
sőt néha még hosszabb ideig van utón.

Kimerülve, fáradtan tér haza.
A fáradtságot s álmatlanságot csöndes 

szobában kell kipihennie, ha erőt akar gyűj­
teni a másnapi szolgálatra.

A vasutista kénytelen tehát egy szobá­
val mindig többet bérelni, a hol a családta­
gok zajától nyugodtan alhasson és pihen­
hessen.

Béldy Ákos gróf főispán elismeréssel 
említette fel, hogy a vasutisták magatartása 
Kolozsvárt a mozgalom egész idején oly szép 
volt, hogy azért a legteljesebb elismerését 
nyilváníthatja.

Nyugodt, méltóságteljes viselkedésük, 
csendes magatartásuk azt mutatja, hogy 
ügyök, a melyért küzdenek, igaz és orvoslást 
kiván, ő szívvel, lélekkel azon lesz, hogy a 
vasutasok sérelme orvosoltassék, kívánságai 
teljesittessenek.

Ez a mozgalom úgymond, nem tévesz­
tendő össze, a közönséges munkások sztrájk­
jával. Ez más. Ez egy kiformálódott jogo­
sult törekvés, a melyet teljesíteni a kormány­
nak kötelessége ós feladata.

ó azon lesz, hogy a figyelmet felhívja 
erre.

Örül és köszönetét fejezi ki, hogy a 
mozgalom alatt ily szép viselkedés tanúsít­
tatott, mely a legkisebb beavatkozást sem 
tette szükségessé.

A küldöttség egyik tagja beszélt még 
ezután a korpótlék körüli sérelemről s ezzel 
távozva megvitték a hirt társaiknak.

A vasutasok örvendetes tudomásul vet­
ték a fogadtatást, de egyúttal elégedetlen­
ségüket fejezték ki, hotry elnökük, Bereczky, 
ily fontos esetek alkalmával vissza húzódik 
és távol marad.

A kiegyezsi tárgyalások.
Tegnap este 8 órakor jött az üzletveze­

tőséghez a távirat, mely szerint Budapesten 
a béke tárgyalások határozott formában meg­
indultak.

A kormány a munka szünetelésért a 
vasutistáknak, ha felhagynak a tartózkodás­
sal, teljes amnestiát ad és hajlandó mél- 
tóságos kívánságaikat a fizetés rendezés 
körül teljesíteni.

A Budapesten levő kolozsvári küldöttek 
komolyan kérték a kolozsváriakat, hogy a ki­
egyezésre vonatkozó direktívát adják meg.

Erre az üzletvezetőségnél Schándl és 
Pollák több hivatalnokkal este 9 órakor ösz- 
szegyültek.

Küldöttség ment a Máv altiszti körbe, 
hogy a megállapodást létre hozzák.

A körben mintegy 150—200 vasutas 
volt jelen.

Dr. Bereczky segéd titkár, mint a ko­
lozsvári bizottság elnöke adta elő a dolgot.

A társaság vegyes érzelmekkel és a leg­
nagyobb fokú pessimizmussal hallgatta a 
Budapestről jött üzenetet.

Kijelentették, hogy ha Budapesten nem 
engednek, az esetben mi sem engedünk.

Dr. Bereczky elnök hosszas és sikertelen 
rá beszélése után Hermann Mátyás üzletve­
zetőségi hivatalnok szolt.

Elmondotta, hogy a vasutasok mozgalma 
alkalmából tanúsított szép magatartását res­
pektálja egész Európa.

Fellépésünkéi megmutattuk kívánsága­
ink és követeléseink igazságos voltát.

Most azonban tekintettel kell lennünk 
arra, hogy a forgalom szünetelése miatt éhe­
zik az ország.

A kormány is enged, tehát engedjünk 
valamit mi is.

Dr. Filesz ajánlotta ezután, hogy bíz­
zák a Budapesten tartózkodó bizottsági ta­
gokra a kiegyezést.

Korb János ellenőr hasonlóképen békére 
utalja a társaságot.

Sigmond mozdonyvezető beszélt még 
társaihoz.

Dr. Végh aradi hivatalnok rá mutat 
arra, hogy most már 8 féle programmot is 
adtak a kiegyezésre nézve.

Azt ajánlj*, hogy a budapestiek alakul­
janak most uj bizottsággá.

Tegyen a kormány engedményt. Akkor 
mi is engedünk.

Bereczky elnök ismét hangoztatja, hogy 
az ország nagy veszélyben van. (Közbe kiál­
tások nem halt meg senki éhen, de mi szen­
vedünk.) Ezalatt Bereczkinek bizalmatlansá­
got szavaznak, a ki jóéjt kiván a kartársak­
nak. A vezetést dr. Filesz Lajos veszi át.

Többen belekiáltanak :
Éjjel van, kivagyunk fáradva, menjünk 

haza, folytassuk reggel a tanácskozást. Végre 
mégis dűlőre jutottak.

Határozatba ment a kővetkező dolog :
A Budapesten levő küldötteknek 

utasításul adatik, hogy egyetértve 
az összes üzletvezetöségek küldöt­
teivel, igyekezzenek megegyezésre 
jutni, ha mindjárt engedmények 
árán is. A kolozsváriak megbíznak 
fővárosi megbizottaikban, azonban 
óhajtásuk az, hogy elfogadható 
engedményeket tegyenek s ha a ki­
egyezés létrejön, térjenek haza.

A szövegezésnél Bartha, Árkosy el­
lenőr s mások indítványára még abban álla­
podtak meg, hogy a munkába állásra nézve 
nem várják be a Budapesten levő küldötte­
ket, hanem a kormány és a budapesti bi­
zottság megállapodása küldessék le távira­
tilag a főispánhoz. Ha azután ez elfogad­
ható, az esetben a távirat vétele után rög­
tön munkába állanak.

Elhatározták, hogy e megállapodást 
még éjjel telefonon továbbítják.

Egyúttal küldöttség kereste fel Béldi 
Ákos főispánt, kérve, hogy a leérkező hatá­
rozatot azonnal tudassa.

*
2i mozdony vezetők és kalauzok egy 

része fejcsóválva és gondolkozva hagyta el 
a gyűlés színhelyét.

Hát ha vesztünkre történik az, hogy en­
gedményekbe bele megyünk, mondogatták.

Reggel 8 óra, kiegyezés nincs.
Ma reggel 8 órakor azt jelentették, az 

üzletvezetöségtől, hogy az éjjeli határozatot 
kézbesitni nem tudták, sem beszélni nem tud­
tak a budapesti tagokkal.

a kiegyezés s a forgalom megindítás egy-e 
tehát ez idők szerint függőben van.

Amor és Hymen.
Házasságszédelgés.

Budapestről írják:
Néhány nappal ezelőtt a berlini Vor­

wärts czimü szocziálista újság megírta, hogy 
egy budapesti házasságszédelgő garázdálko­
dik Németországban a lapok kishirdetései kö­
zött. Gazdag magyar mágnásnőket ígér fe­
leségül nősülni akaróknak, a kiktől aztán e 
czimen pénzt csal ki. A rendőrség a csalót 
kinyomozta Sattler Sándor nevű egyén sze­
mélyében, a kit tegnap délután egy órakor 
hosszú vallatás után letartóztatott.

Egy edlachi szállodai alkalmazott s egy 
zürichi orvos többek között 100 korona és 
140 frank kicsalása miatt tettek panaszt Satt­
ler Sándor hencsei (Somogy) 37 éves, izr. 
nős ügynök ellen, ki a Sziv-utcza 16. sz. a. 
tart házasságközvetitő irodát e czimen : Amor 
és Hymen“.

Sattler Sándor hirdetéseket tesz közzé :
„Gazdag menyasszony férjhez menni 

kiván, hozomány 100 ezer koronától feljebb“.
Â hirdetések leginkább külföldi lapokban 

jelennek meg, s ha jelentkezik a nősülendő 
férfi, annak hangzatos szavakban megírja, 
hogy a menyaszonya ő és az ajánlata tet­
szik, informáczió s utánjárási költségek fejé­
ben 100—500 koronát csal ki, beküldi a meny­
asszony fényképét is és tapintatos s czélra- 
vezeté működéséről biztosítja mindaddig, mig 
a pénzt meg nem kapja. A kicsalt összegben 
azon összeg is foglaltatik, a mely neki szük­
séges a távol lakó menyasszonyhoz utazás 
végett, hogy azt rábeszélje egy leendő talál­
kára. Â találka azután különféle okok miatt 
nem sikerül. Majd a menyasszony nagynénje 
beteg vagy halt meg, vagy rossz az idő, 
vagy a mennyasszony már lemondott; végső 
esetben meg ad egy nem létező czimet, hogy 
az illető követlen a menyasszonnyal levelezzék

Menyasszony, mint azt a nyomozás már, 
megállapította, nem is létezik. Azzal az össze­
köttetés megszakadt közte és a léprecsalt em­
ber között, a ki azután a rendőrséghez for­
dul. A csalást Sattler tovább folytatja, a fel­
jelentőnek fizetési ígéretet tesz, mig a pana­
szát vissza nem vonja.

Ha egyszer a panasz visszavonatott 
Sattler a fizetési ígéretét nem váltja be, s 
üzelmeit tovább folytatja vígan másokkal.

A tőkapitánysághoz több följelentés ér- 
kezett/fSattler Sándor tegnap a rendőrség ál­
tal kihallgatás után előzetes letartóztatásba 
helyeztetett.

Folytatólag még feljelentést tettek Satt­
ler Sándor ellen egy berlini ezredes 490 márka 
egy schöppenstadti kereskedő és egy drezdai 
magánzó 2—300 márka kicsalása miatt.

Az állítólagos menyasszonyok rendszerint 
Sturm Czeczilia vagy Stoll Czeczilia és Grund 
Emma zágrábi lakosok, a hol azonban hírük­
ből sem ismerik őket.

Füstölő zsenik.
<

Goethe mondotta egyszer, hogy az igazán 
zseniális ember sohasem dohányzik. Goethe egy­
általában minden olyan szokás ellen, amely nem 
felelt meg teljesen az <5 esztétikai felfogásának, 
mély ellenszenvvel viseltetett s akkoriban épp 
esztétikai szempontból erősen harczoltak a do­
hányzás ellen Goethe kijelentése, amelyre a 
dohánygyülölet ragadtatta, annyival csodálato­
sabb, mert az ő előtte és vele egyidőben élt 
hires emberek egész serege hódolója volt a do­
hányzás szenvedelmének. így Schiller, ha nem 
is dohányiott, de mindenesetre előkelő burnó- 
tozó volt, mig Herder, kortársainak tanulsága 
szerint, dohányzás dolgában ugyancsak jelentő­
sét produkált. Klopstok oly erős pipás volt, 
hogy egy berlini irodalmi tö zsasztal egyik tré- 
fáskedvü tagja általános derültség mellett azt a 
megjegyzést tette, hogy a „Messiás valamennyi 
olvasatlan példányától kellene küldeni Klopstock- 
nak, hogy legyen elegendő fidibuszpapirosa. E 
törzsasztalhoz tartozott Lessing is, aki szinte 
veszedelmes hive a dohánynak. Á „Lujza“ köl­
tőjének oly pompásan izlet a csibuk, hogy le­
hetetlennek mondotta, hogy a dohányzás bűn 
legyen, mert akkor nem izlenék oly nagyon, a 
dohányzást ugyanis akkoriban sok pap súlyos 
bűnnek minősítette. Milton, a nagy angol költő 
már jóval ez idő előtt szenvedelmesen hódolt a 
dohányzás élvezetének, amely körülmény egyéb­
ként ellentmond számos dohánykapaczitás elmé­
letének. Épp a legszenvedélyesebb dohányzók­
nak ugyanis az a véleményük, hogy ha a do­
hányzást tökéletesen élvezni akarják, nemcsak 
az kell, hogy Ízletes legyen a dohány, hanem 
látni is kell a füstöt. Ez hozzátartozik az egész­
hez. Milton pedig akkor szokta meg ezt a szen­
vedélyt, amikor már teljesen megvakult s a 
füstölést magányos óráinak unalomüzőjekép gya­
korolta. Swift, a hires angol szatirikus azt mon­
dotta egyszer :

— Ha nem dohányzom, nem jut eszembe 
semmi.

Byron is több Ízben úgy nyilatkozott, hogy 
a dohányfüst költői alkotásra ingerli agyát. Ér­
dekes hogy Newton-t, a hires angol matemati- 
knst és asztronómust mi vitte rá a dohányzásra. 
Newton épp úgy, mint később Hufeland, az is­
mert berlini orvos, nem tudta megérteni, miktp 
szerezhet élvezetet a dohányzás és eltökélte, 
hogy tudományos vizsgálat tárgyává teszi a dol­
got, Addig kóstolgatta aztán tudományos okból 
a dohányt, mig végre annyira hozzászokott, hogy 
nem bírta abbanhagyni. A meddő kutatás után 
végre is ilyen szavakra fakadt :

— Nem tudtam ugyan máig sem tudomá­
nyos magyarázatot találni, de eryre már rájöt­
tem : azért dohányzom, mert jól esik 1

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

A sztrájkbizottság; éjjeli ülése.
Budapest, ápr. 24.

A sztrájkbizottság az egész éjjel 
tárgyalt. A tárgyalásról jegyzőkönyvet 
vett fel.

Kijelentették, hogy leszerelnek, ha 
a pártok és a kormány megígérik azt, 
hogy a fizetési törvényjavaslatot jóin­
dulattal tárgyalják és amnesztiát kapnak.

Hieronymi a közbenjáró független­
ségi képviselőknek kijelentette, hogy 
nem tárgyal tovább, megfogadja vas­
utasnak akazokat, akiket jónak lát.

Amnesztiáról nem is beszél 
mert a meggondolás határideje tegnap 
este lejárt.

Tisza most már büntetni akar.
Ezután újra felkeresték elébb a kép­

viselők, azután a sztrájkbizottság minisz­
tert. Hieronymi megígérte, hogy a hazaér­
kező Tisza István miniszterelnöknél köz­
beveti magát ; megköszönték a küldöt­
tek a figyelmet.

Tisza ma d. e. 10 órakor érkezik 
Budapestre. Az eredményről délbenfkü- 
lön kiadványunkban közlünk értesítést.

Eddig 150 mozdony vezető jelen- 
kezett.

A kiegyezési eredményét 
délben megjelen külön kiadás­
ban fogjuk közre adni.

A kiadóhivatal üzenete.

Egy teljesen megbízható ügynök hir­
detések felvételére kerestetik.

Értekezhetni az „Ellenzék“ kiadóhivata­
lában.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

MAGYARY MIHALY.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t -ez. 102 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári 
kir. járásbíróságnak 1904 évi 2232 számú végzése következ­
tében Dr. Gajzágó Manó ügyvéd által képviselt Klein Regina 
javára Rosenfeld Pinkász és társai ellen 400 K. — fill, s 
jár. erejéig 1904 évi márczius hó 2-án foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján felülglalt ős 1276 K. — f.-re becsült 
következő ingóságok, u. m. üzleti felszerelés berendezés 
és egyébb nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kvár városi kir. járásbiróság 1904 
évi V. II. 328/2 számú végzőse folytán 400 kor. — fill, 
tőkekövetelés ennek 1904 évi január hó 28-ik napjától járó 
6 százalék kamatai, egyharmadszázalék váltódij és eddig 
öszszesen 85 K. 72 fillérben biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Kolozsvárt, Széchenyi-téren Baumzveig ház­
nál leendő eszközlésére 1904. ápril. 29. napjának d. u. 3 
órája határidőül kitüzetik ős ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 
108. §-i értelmében készpénzfizetős mellett a legtöbbet ígé­
rőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégitósi jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi április hó 14-ik napján.
K. Csorna Imre, 

kir. bir. végrehajtó.

Kizárólagos 
gy ártói : HOCHSINGER TESTVEREK

• Li'öigN

J -KEK ruha-mosáshoz
a legjobb kékitőszer

— Törvényesen védve. —

Mosó-intézetekben, háztartásokban a legkedveltebb ruhakékitő.
Olcsó és felülmúlhatatlan.

Kis üveg 24 fillér tizszeri mosáshoz elegendő. — 1 nagy üveg
1’60 kor., fél üveg 1 kor. — Kapható mindenütt. —

vegyészeti gyára
Utánzatoktól óvakodjunk!

BUDAPEST, IV., Rözsa-utcza 85.
236 2—8

Fürdőző 
leányok.

Azok a családok, melyek nem kísérhetik

Olcsó törlesztő kölcsönöket nyújt 
10, 20, 25, 32, 42 és 50 évi időtartamra az 

Erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank 
részvénytársaság

Kolozsvárt, Eózsa-ntcza 1 sz. Iroía az ameleten.
Kölcsön nyerhető:

el
gyógyulásra vagy üdülésre szoruló leány- 
gyermekeiket a nyáron fürdőre, teljes biza- 
lommal bízhatják gyermekeiket egy úri asz- 
szonyra, kinek Szováta-für dön (természetes 
meleg sósfürdők) nyolez szobás saját lakása ß'12 
van a fürdőtelepen. Itt egy leány havonta 
nyolezvan koronáért teljes úri ellátást, (szál- PTy 
lás, napontai ötszöri étkezés) és gondos anyai 
felügyeletben részesülhet. Érdeklődők fordul- QiXä 
janak május 15-éig Marosvásárhelyre (Fog- RRH 
ház-uteza 13 sz.) s azontúl pedig Szováta- ßl.Q| 
fürdőre Aryagàsl Vldornéhoz, ki junius hó 
15-éig fogad el jelentkezőket. 1—6 361

— Elegáns szalon- és ebédlő-

bútor berendezés
kitűnő, majdnem egészen uj állapotban, minden 

elfogadható áron olcsón eladó !
Megtekinthető Ferencz József-ut 36.-ik szám a.

a) földbirtokra a megállapított becsérték 50°|0-a ;
b) kolozsvári bérházakra a belvárosban 50° 0, 

külvárosokban 40° o ;
c) vidéki városokban levő bérházakra 40° 0.

Hivatalos órák 9—1 óráig.

a

Jelfái iWáF flatáságilag engedé^^
V w w Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy kész fehérnemű

és vászon üzletemet a lehető legrövidebb idő alatt — feloszlatom, 
fehérnemű és kelengye áruháza. Raktáromon levő elismert legjobb minőségű áruk, kész női és férfi 
1212 48—X fehérnemüeket, Rumburgi, Irlandi, Creás és gyapott vászna­
kat, fehér és színes asztalnemüeket, damast és frotir törülközőket, valódi színtartó Zephirek és Cretonokat. 

Selyem^ szövet, batist blousokat és aisé szoknyákat, 
; női és férfi batiszt zsebkendőket, minden elfogadható árban kiárusítom. A szükséglet fedezésére kérem a 
; n. é. közönséget ezen kedvező alkalmat felhasználni. Tisztelettel A T WtrOhlFfc Mátyás király-
I Végkiárusitás ! ------------------------------ Végkiárusitás ! tér 26 szám.

e hó 24 napján d. e.
a házmesterrel.

Telefon szám 69.
241 10—X

Az igazgatóság.

Monostori-ut 65 sz. alatt özv. Valter Edénénél 
mindennemű szobafestő minták, létrák, festéktörő gépek, egy 
boltajtó, üvegfal és a háznál levő kert —■ azonnal eladó I 

343
40 4« oO

frt.
50

50
50 ,

254 5

törleszíésesKöksöntfltet

Merik ed velők figyelmébe I
Ajánlom a beállott tavaszi idényre 
kitűnő, szép, kipróbált, jó fajú és 
és dúsan virágzó, magastörzsíi
rózsáimat az alanti olcsó árban.

Esszenciákat
a legkiválóbb likőrök, pálinkák, min- 
denfaju szeszes ital és eczet hibátlan 
előállítására szállítok legelső, felühnul- 
hatatlan minőségben. Rengeteg meg- 
lakaritás, mesés siker biztosítva. Meg­
bízható különleges receptek. Árjegy­
zék és prospektus bérmentve, ingyen 

Pollák Károly Fülöp 
esszenciák gyára, Prága.

237 5-20
Megbízható, gyakorlott kép­

viselőket keresünk.

V álasztásom szerinti
kor. 80 fill.
„ 40 „
„ 60 „

fajok és magasságban
6 darab

10 „
12 „

4
7
9

25 darab
50 „

100 „

18 korona
34 „
60 „sok pénzt, 

havonként 1000 koronáig ke­
reshet mindenki tisztessége­
sen minden szakismeret nélkül.

Küldje be czimét E. 395 je­
lige alatt a következő ezimre : 
Annonce n-Abteilung des 
„MERKUR“M

Megrendelések a leglelkiismeretesebben eszközöltetnek, csomagolásért csak 
saját kiadásomat számítom. EaraoEia Szolgálatkészséggel:

Schultz Rezső
Névjegyzéket s kezelési utasítást kívánatra bénnestv?.363
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10—12-ig. Értekezhetni

Szentegyház-utcza 32 sz. a. egy szép fekete hajtó 
(jukker) kocsi is eladó, értekezni lehet ugyanott.
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A Földes-féle Margit-créme 
legjobb a világon. Hatása csodás

elérésére, tökéletesíté­
sére és fentartására 
legkitűnőbb és legbiz­
tosabb a vegytiszta,
teljesen ártalmatlan

Legkitűnőbb a 
nap és szél befo­
lyása ellen, sem 
higanyt, sem ólmot 
nem tartalmaz a zsír­
mentes közkedvelt

FÖLDES-FÉLE

van szerencsém a 
n. é. közönséggel 
tudatni, hogy mig 
a készlet tart

Tűzifa eladási

174 b 3—5

MARŐIT-CRÉME

Ezen világhírű arckenőcs pár nap alatt eltá­
volít szeplőt, májfoltot, pattanást, borátkát 
(Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a 
ránezokat és az arcot fehérré, simává vará­

zsolja, üdít és fiatalít.
Ara : kis tégely 1 K, nagy tégely 2 K.

Postán utánvétellel vagy a pénz előzetes beküldése után 
küldi a készítő :

FÖLDES KELEMEN gyógyszerész 
___-mm«. Ta. JR .A. ÍJ «
Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és illat­
szer-kereskedésben. — Főraktár : Burger Frigyes gyógy- 
tárában, dr. Czetz Dénes, Halász Jenő, Dr. Hintz György, 

Széky Miklós, Tanács József, Wolff János gyógyt.
Kiváló toilett-czikkek : Margit hölgypor (3 színben) K 1.20 
— Margit-szappan 70 f.— Margit fogpép 1 K. (Zahnpasta) 

— Margit-arczviz.

[Hölgyek részére nélkülözhetet­
len. Legjobb szépitőszer!

A néhai Benigni Sámuel
hagyatékát képezett összes

bor Készlet
nagybani eladása

megkezdődött
354 2-3

Felhívjuk a n. é. közönség 
figyelmét, eme igen finom, 
és nagyon sokféle és tisz­
tán kezelt borok vételére.

o értekezhetni : o

KERESZTESI PÁL » FIA
o PAPIRÜZLETÉBEN o

Kolozsvár, Mátyás király-tér

Angol hölgyek sohasem használnak 
arczkenőcsöt, hanem

UGORKA TEJET
mely valódi angol minőségben kapható

Balassa K. gyógyszertárában,
Budapest, Erzsébetfalva.

Föltétien biztos hatású és teljesen ártalmatlan szépitőszer, 
mely már 2—3-szori bekenés után eltávolít szeplőt, májfoltot, 
kiütéseket, mitessert és mindenféle tisztátlanságot az arczról, 
annak gyönyörű üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. Vigyázzunk, 
bpgy minden üvegen a „BALASSA“ név látható legyen. 
Cvegje 4 korona, hozzá valódi angol ugorkaszappan 1 
kor., Ugorkapuder 1 Kor. 20 f. Kapnató minden gyógyszertár­
ban. Postán szétküldi Balassa Kornél gyógyszertára Bu­
dapest, Erzsébetfalva. Főraktár Kolozsvárt :

Burger Fdgyes Dr. Hintz György
drugueriában. 150 3—8 gyógytárában.

M
<0 isa

«
>0)

8 frt.
4 □ száraz bükkfa.

ooo
ügy a minőségért, 
mind a mennyisé­
gért felelelősséget 
vállalok. Pontos és 
gyors kiszolgálás !

I rendű bükkfa.. 11
Száraz úsztatott 9
Vastag bántott fa 11
Vékony bántott fa 9
Hasított cserfa .. 9

’ y// . L •

Házhoz szúllitva 1 írttal 
ooo drágább ! ooo 
A fentemlitett tűzifák wag- 
gonszáinra is olcsón meg­
rendelhetők a Grand kávé­
ház, udvar, jobbkéz 2-ik ajtó. 
Becses megrendelésekért esedez 

Fiséit Géza, 
fakereskodő. Telelőn 315. 

140 10—10

Teljesen újonnan berendel eU üzlet!

nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú pénzintézektől a 
a földbirtok és ingatlan 3I, /rMtoigl ás țț. bolyra 15 65

~ évig terjedő időtartamra. ZZZZZZZZZZZZ
W AAAA AaIa A All i 9 PaP°knak, katonatiszteknek,Xtwciyanein

rosoknak kezes és kezes nélkül 1—15 évig terjedő időre
----------  gyorsan és disereten. =:..
-■•-vár- Bank- és magánadóságok convertálása. wr« 
Meller Lajos és Társai bankbizomány 
Budapest, VI., Dávid—utcza 15. (törvényszékileg 

bejegyzett ezég.) (Válaszbélyeg.)sis

wSimon 6 £íri#cz 
ezég jelentése, a n. é. közönséghez! 
Czégünkhöz, Wesselényi Miklós-utcza 15. szám, 
a Ferencz és Tsa fényképészeti műterme mellett. 
146 19—20

Megérkeztek
a legújabb ruha- és blouse-kelmék, D’Laiwok, 
Selymek, Ernyők, Batistok, férfi- és női-fehér- 
neműek, Saison-czikkek. S mindent túlszárnyaló 
olcsó árak mellett, állunk a n. é. közönség 
----------- -------- szolgálatára. --------  

Nagybecsű pártfogásukat tisztelettel kérjük 
~ szolgái —

Simon és Lőrinci.
A m. k. áll. vasutak tisztviselőinek 5 száza­

lék engedmény.
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180 7—16

Babós és Társai
vaskereskedése

Kolozsvárt, Oeák Ferencz-u. 25 szí

Nagy raktár mindennemű hazai gyártmányú 
vasárukban u. m. Sind si rí rúdvasak, 
építkezési vasgerendák, kész fal­
kötővasak, Keocsini cément, Gypsz, 
Menyezet-nád-fonat, Fed^l és elszi­
getelő lemezek. Carbolinenm, Kát­
rány, Koczka alakit kovács szén, 
Koax, Faszén, Hollandi kencze ás

mindennemű festékáruk, Fedő és csomagoló gyékényeit, Gazdasági gépek és esz- 
............... közök, gépolaj, gépszijj, rézgálicz stb. -

Üzletünkben Fizető 'pénztárgépet 
állítottunk fel, mely minden készpénz 
fizetésről szelvényt ad és 50 Korona 
ilyen szelvények visszaadása ellenében 
1 koronát térítünk, meg áruban.Sí« Wesselényi M.-utcza 15 sz. ö

307 3-10

LEGELŐNYÖSEBB feltételek
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«

11
Nyomatott ai „Elleniéi. ‘ könyvnyomdájában Kolozsvárt.

Földbirtokot
Erdőket
Bányát 
Gyógyfürdőt 
Szállodát
Ásványvíz forrást 
Üzletet

Házakat
Malmot (gőz­

vagy

vagy víz erőre)/ g.®
Gyári- S 5

bárminemű vállalatidat

örökre eladni, venni
vagy

bérbeadni akar (írj on az 

„Iwtta Irmaiul 
ijürátartásoÉof

Tüzmentes péuzszebrények. o 
, o Konyhaberendezési csikkek. 
> Jutányos árak !Pontos kiszolgálás I

■■■■a ■■■■■ «■ »■■■■ un ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■«

Pénz!
Alólirott vállalat az ország első pénzintézeteivel állván összeköttetésbe

és legolcsóbb kamatláb mellett 
eszközöl kölcsönöket földbir-

g'o

35 fillérrel ellátott levelekre mindenfelé szive-
- sen küld f nformátiot : :---------- =

Grosz Kár oly — Szászváros
= Hegy-utóza 11 szám.

tokokra és épületekre, 10—70 
évi időtartamra 2%—53|4 °0-al.
Bővebb felvilágosítással válaszbélyeg 
ellenében szívesen szolgál
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Az ^Ellenzék' előfizetési
Egész évre....................................
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Negyedévre....................................
Egy hóra.......................................

dija :
32 korona.
16 korona.

S korona.
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Egyes sxám árat 10 fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.
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Kolozsvárt. Nzentegyház-uicza rr

Egy négyszögozentiméternyi ___ hí d«t<- árr
u fillér Gyárosok kereskedők és iparos,-i 

kHdvn?'nény heo részesülnek,

Reklám sora 2 korona

Hivatalos közlemények «ora H ko<

Nyílttéri czikkek garmond sora utáv 
W fillér fizetendő

Kolozsvár város
polgáraihoz!

A vasutasok 5 nap óta tartó sztrájkja 
nemcsak a 37 ezer vasúti tisztviselő sorsat ér­
dekli, de nagy csapás az egész magyar nem­
zetre, kárt és veszedelmet hozott az egész 
országra.

E pillanatban minden igaz magyarnak 
— bármily nézete legyen is a vasúti sztrájk­
ról — egy óhajtásban egyesülnie kell, hogy 
mindnyájunknak közös érdeke, hogy a rend 
és nyugalom mielőbb helyre álljon.

A magyar nemzet nagy veszélyek ide­
jén mindenkor összetartott és éppen ennek 
az összetartásnak köszönhette, hogy minden­
kor győzelmesen került ki a veszedelmekből

Parlamentünk, a kormány napok óta lá­
radozik azon, hogy e veszélyes mozgalmat 
békés megoldásra vezesse, de erre kell töre­
kednie szivvel-lélekkel mindnyájunknak, a 
kik a hazát szeretjük, a kik e sokat szenve­
dett nemzet boldogulását óhajtjuk.

E válságos pillanatban azonban a ko­
lozsvári szocziáldemokrata párt vezetősége a 
hatóság tilalma ellenére folyó hó 25-én este 
fél 7 órára a Torna-Vivodába tüntető nép- 
gyülésre hivja Kolozsvár lakásait. Tüntetni 
akarnak akkor, midőn a legnagyobb nyuga­
lomra és higgadtságra van minden embernek 
szüksége, mikor mindnyájunknak arra kell tö­
rekedni, hogy a veszélytaz országról és nem­
zetünkről elhárítsuk.

Tanácsunk nem fog a szabad vélemény­
nyilvánításnak útjába akadályt gördíteni, de 
Kolozsvár nyugalma érdekében kötelessége 
volt megtiltani azt, hogy a szocziáldemokra- 
ták e válságos pilanatban egy népgyülés tar­
tásával olajat öntsenek a tűzre.

Tanácsunk a Tornavivodába e hó 25-én 
este fél 7 órára hirdetett népgyülést a város 
nyugalmának és a törvényes rend fenntartása 
érdekében betiltotta ugyan, de el is várja vá­
rosunk minden hazafiasán érző polgárától, 
hogy a nőpgyülésen való megjelenéstől és 
általában minden ilyen mozgalomban való 
részvételtől tartózkodjék.

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1904. 
évi április hó 24-én tartott üléséből.

A városi tanács.

1084 millió.
Az 1903-ik évben ekkora összeget 

költött a magyar kormány. Ekkora ösz- 
szeget fizetett egy év alatt adóba a 
magyar nép, hogy osztrák hadseregben 
szolgálhassanak fiai.

Mire költötték ezt az óriási ösz- 
szeget ?

Talán iskolák építésére ? Mezőgaz­
dasági, ipari iskolák felállítására? A 
népnek uj megélhetési források megál­
lapítására, uj kereseti ágak nyitására? 
Avagy talán csatornákat, jól járható 
közutakat és vasutakat építtetett az 
állam ? Oh nem ! Ily csekélységekkel 
mit sem törődik a kegyelmes kormány.

TÀRCZA.
Legendák.

— Irta: Prepeliczay Eleődné. —
A könycsepp.

Mikor az első emberpár urát, teremtő­
jét megtagadta és a paradicsomból kiüzetett, 
az egész természet gyászolt s sötét felhők 
ereszkedtek le a földre, hogy a bűnösök szó- 
gyenpirját elfödjék.

Szótlanul, kétségbeesve ült egymáshoz 
támaszkodva az emberpár és bámult mered­
ten az őket körül vett sötétségbe, melyből 
a reménynek egy sugara sem világított fe­
léje. Testüket hol hideg, hol forró láz gyö­
törte s akasztá meg szívverésüket, melynek 
dobogását meghallhatták. A mult, a nagy 
veszteség utáni bánatukat, nem enyhité 
semmi.

Az angyalok serege alázattal vonult az 
ur trónusa elő, hogy kedvenczeiőrt kérjen.

— Mit akartok, hogy adjak nekik ? — 
szólt az ur az egybegyűltekhez. Halhatatlan­
ság nem boldogítaná ; mert megbánásuk örök 
leend.

— Nem is azt kérjük a számukra — 
mondá egy szeráfi alak fénylő csillaggal a 
fején, előlépve — hanem az üdítő harmat- 
cseppet, melyet a leggyengébb fűszáltól sem 
tagadsz meg. Ha száraz a föld ős a lankadt 
virágok csüggegten hajtják le fejeiket, a fák 
összezsugorodott levelei zörögve verődnek 
össze, a nádasak kórói sóhajtva szenvednek, 
megkönyörülsz kínjaikon s összetömörited a 
felhőket, hogy a párák vízzé válva perme­
tezzék be az epedő természetet és minden 
feléled, újra él és dicséri urát, teremtőjőt. 
Adj uram az embernek is harmatcseppeket, 
mely csillapítsa szive fájdalmát és ne en­
gedje azt a bánat terhe alatt megrepedni.

Az ur meghallgatta kérelmüket s le-

A nép ezer millióját nem a nép 
művelődésére, anyagiakban való gya- 
rapodására költötték el, hanem felemész- ! 
tette az osztrák szellemű, németnyelvű , 
hadsereg, melyben a magyar fiú ki- i 
tűnő emberanyag, de a magyar nyelv 
csak „kutyanyelv“.

Rossz idők járnak a magyarra. Nem 
csak mi mondjuk ezt, hanem a kor­
mány hivatalos kimutatása a száraz­
nak látszó statisztikai számok mutatják 
az országnak és népének állapotát.

1867-ben még csak 265 millió volt 
a magyar állam kiadása, mely a mult 
évben a népből kisajtolt 1089 milliót 
emésztett fel. Mi fokozta ily hallatlan 
módon a magyar állam kiadásait? Egye­
dül és kizárólag a már 37 év óta pusz­
tító szabadelvű párti kormányzat, mely 
az egész idő alatt mindig és minden 
módon a magyart következetesen el­
szegényítő osztrák-habsburgrendszer al­
kalmas eszközéül bizonyult.

A magyar állam évi kiadása meg- 
háromszorosodott : ez letagadhatatlan 
tény. Az tehát a kérdés vájjon egy 
hold föld, mely a főadóviselő, három­
szor annyit hoz-e, mint 37 évnek előtte ? 
A föld mindinkább kizsákmányolódik s 
a földet terhelő adósság évről-évre sza­
porodik s az a föld, melyet 37 év előtt 
60—80 krajczár adó terhelt, ma 5—6 
korona adó alatt pusztítja el magyar­
nak született gazdáját.

Nagy az adó, sok az adósság. De 
mindezekkel mit sem törődjél édes ma­
gyarom. Neked ugyan nincs biztos fi­
zetésed, sem nyugdíj igényed, a kor­
mányhoz tehát hiába mennél fizetés 
felemelésért, de legalább van egy nagy 
vigaszod. Nem csak te vagy szegény, 
nemcsak mi nyomorgunk, nyomorog a 
magyar királyi is, ki most a bennünket 
képviselő nagyságos képviselő uraktól 
az évi fizetésének hitvány két milliócs- 
kával való felemelését kéri. A magyar 
királynak évente kilencz millió három­
százezer korona a fizetése. Igaz, hogy 
ezenkívül az „Angolbankban“ elhelyezett 
ezerötszáz milió korona családi vagyon­
nak a kamatait is élvezi, de ez mind 
kevés a magyar udvartartás fentartá- 
sára. Még két millió kell.

Eddig csak a kabátunkat vettették 
le velünk, most már a sor az ingünkre 
kerül.

Magyar udvartartásra kérnek tizen­
egy millió háromszázezer koronát. Ma­
gyar udvartartásra! — de hát van-e 
ilyen? A magyar király Bécsben lakik 
s a magyar udvartartás egy pár házat 
őrző udvari lakájból áll. A magyar ud­
vartartás költségeit Bécsben költik el, 
annak iparát és kereskedelmét gyara­
pítják. Magyar udvartarás nincs, de 
Bécsnek szüksége van évente újabb két 
millióra, melyet a magyarból préselnek ki.

küldé a szeretett angyalát, kinek gyémánt 
cseppekből állott ragyogó két szeme, hogy 
ossza azt meg velük.

A szeretet angyala halkan, szelíden 
közeledett a bánatban elmerült emberpárhoz, 
kivette szemeiből a gyémánt cseppeket, 
megkenő vele száraz, forró szemeiket és 
megindult azokból az enyhítő könycsepp.

A boldogság.
A földet az ébredő nap rózsapirban 

burkolta be s a dalosmadarak ezrei fennen 
hirdették az alkotó jóságát.

Fent a magas egekben egy angyal 
állt az ur trónja előtt és kérte engedtessék 
meg neki a földre leszállania.

— Mehetsz, — mondá neki az ur, de 
használd jól fel idődet és nézd meg, miből 
fór el kis helyen a legtöbb.

Boldogan lebegett le az angyal a földre 
és szemlélte elragadtatással azt a sok szé­
pet, mit az alkotó az emberek boldogulá­
sára teremtett, megelégedéssel hallá a vi­
dámak dalát, — látta a nagyok müveit, — 
a boldogok örömét ós ment mindig tovább- 
tovább. Végre egy virágos völgybe ért, 
melyet ezüst szinü folyó szelt ketté. A viz 
mellett, egész közel a szaggatott parthoz 
egy kis halász gunyhó állott roskatag te­
tővel, melyet kegyetlenül megtépászott az 
északi szél. Kéménye félre dűlve füzfagallyal 
volt megerősítve s össze törött apró abla­
kain kóvályogva szállott ki a füst, rozoga 
ajtaja nehézkesen kapaszkodott megmaradt 
fél sarkába s fakilincse letörve fityegett le 
róla. Körülötte élőfa helyett száraz ágak 
meredtek az ég felé.

az angyal meglepetve állott meg és 
nézett a szerény kis hajlókra. Majd szem­
lélődve vonult a fal mellé.

Kis vártatva nyikorogva nyílott fel az 
ajtó s rajta egy szép barna-biros nő lépett 
ki, karján aranyfürtü gyermekkel. A ház 
előtti padkára ült le és enyelegve játszott 
gyermekével. Hol ölelte, hol csókolta, hol 
szivére szorította. Majd a napra nézett fel

Anglia a bevándorlás ellen.
Az angol belügyi kormányzat feje nem- j 

rég egy törvényjavaslatot terjesztett be, a ; 
mely az Angliában partra szálló bevándorló­
kat szigorú vizsgálatnak veti alá s jogot ád 
a hatóságoknak arra, hogy ha a törvényben 
részletezett esetek fennforognak, a beván­
dorlókat visszautasíthatják. Ezek az esetek 
pedig a következők : ragályos betegség, 
erkölcsi feslettség, továbbá, ha a bevándo­
rolni akaró oly szegény, hogy a község ter­
hére esnék, ha megtagadja a kielégítő fel­
világosítást arra nézve, honnan származik, ha 
oly bűntény miatt van elítélve, a mi az ö 
kiadását tenné szükségessé. E mellett a ható­
ságok utasittatnak, hogy a bevándorlókat 
még akkor is figyelemmel kisérjék, ha a fenti 
határozatok figyelemben tartatván, őket vissza­
utasítani nem lehet. A belügyminiszter kifej­
tette, hogy ezekre az intézkedésekre Angliá­
nak szüksége van azért, mert a mindinkább 
fokozódó bevándorlás nagyon kellemetlen 
következésekkel járt. Egyes helyek túlnépe­
sedését idézte elő, a mi sok hátránynyal és 
bajjal jár. Sok becsületes polgárt szorított ki 
foglalkozásából, sőt lakásából is. E mellett 
kétségtelen, hogy a bevándorlók között nagy 
mértékben el vannak terjedve a bűnöknek 
nagyobb fajtái, úgy, hogy ezek közül sokkal 
több kerül törvényszék elé, illetőleg börtönbe, 
mint a benszülöttek népességéből.

Ezek azok az okok, a melyek a szabad 
Anglia kormányát hosszú évek fontolgatása 
és a közvélemény nem nyugvó nógatása foly­
tán reábirták, hogy a bevándorlás elé gátat 
vessen. Meg akarják őrizni Angliát attól, 
hogy az idegen országokból kiutasított salak­
nak legyen lerakodó helye, azaz valóságos 
nemzetközi szemétdomb. Az indító okok tehát, 
a melyek őket vezetik, inkább esztétikaiak 
és abból ajgondoskodásból erednek, hogy saját 
nemzetük fiait mások pusztító versenyének 
kitenni, legalább a belföldön, a társadalmi 
egészség szempontjából nem tanácsos.

Senki sem mondotta, hogy Anglia ha­
talmát, nagyságát és jövőjét a bevándorlók 
koczkára tennék, ennél sokkal kisebb jelen­
tőségű dologról volt szó. Mindamellett az 
angol törvényhozás, egyetlen fölszólaló kivé­
telével, az első olvasásnál helyesléssel fogadta 
ezt a javaslatot, példáját adva annak, hogya 
nemzeti érdekek védelme az általános embe- 
ries szólamok fölé emelendő.

Hasonlítsuk össze az angolokéval saját 
helyzetünket. Az évről-évre bevándorló s 
reánk nézve legalább is felesleges egyének 
nagy számát azzal, hogy Angliában az egész 
népességhez mérve a bevándorlás nem oly 
nagy, mert 1902—903-ban 200.000-nél csak 
valamivel több szállott partra s ezeknek egy 
része tovább utazott Amerika felé. Vegyük 
ehhez, hogy nálunk az idegen bevándorlás 
főleg az alsó részek megélését nehezíti, azok­
nak csinál versenyt, illetőleg sokszorosítja a 
csábításokat, melyeknek kitéve vannak. Nem­
csak nemzeti, hanem különösen szocziális 
szempontból is szükséges, hogy ne feledjük 
el Anglia példáját, mely aránylag oly köny- 
nyen szakított azzal az elvvel, mely azt hir- 

és sietve ment végig a partmentón fel egy 
halomra, honnan messze lehetett ellátni s 
kezét szemei fölé tartva nézett a csillámló 
vízre. Elővette kendőjét és egy csónak felé 
intett, melyben egy halázs szedte össze há­
lóját. A férfiú sietve szállott ki a csónak­
ból, vette válára a nehéz hálót s vitte a 
gunyhóhoz, hol az ágasokra terítette fel. 
Munkája végeztével, mosolyogva vette kar­
jára a gyermeket és másikkal felesége kar­
csú derekát átölelve, tért be velük a kis 
hajlékba.

Az angyal vigyázva jött elő a fal mel­
lől és nézett álmólkodva utánnuk. Majd el­
ragadtatással kiáltotta : A boldogság az, 
melyből sok el fór kis helyen !

A dal.
Midőn a nagy alkotó megteremté a föl­

det, minden néma volt azon. Előhívta a szel­
lőt, hogy hozza mozgásba a teremtés müveit 
ós ébressze fel őket suhogásával. De a szellő 
gyengének bizonyult. Megbízta a szélvészt, 
hogy száguldjon el fölöttük. De annak az ereje 
is meddőnek bizonyult. Most a viharnak adott 
parancsot, hogy rázza jól meg őket. És a vi­
har alatt a fák koronái nyögve hajoltak meg, 
a vizek morogva nyugtalankodtak, a tenge­
rek bömbölve korbácsolták hullámaikat, de 
amint a vihar lecsendesült, a vizek magálli- 
tották folyásukat, a tengerek moraja meg­
szűnt és minden a régi némaságba merült. 
Akkor az Ur adalistenót szólitá, hogy vegye 
kezébe a lantját ós haladjon énekelve végig 
a szivárványon.

Az isten összefogta holdsugarakból szőtt 
uszályos öltönyét, szétterité fölötte arany ha­
jának hullámait, kezébe vette ezüst hárfáját 
ós fellépett a ragyogó égi hidra, hogy éne­
kelve haladjon azon végig.

A mereven álló alkotások megrezzen­
tek, a füvek, bokrok, fák suttogva hajoltak 
egymáshoz, a völgyek, hegyek figyeltek, a 
madarak magasra szálltak fel, az állatok 
tisztásra siettek, hogy láthassanak, hallhas­
sák az égi csodát. S mikor a dal istene le- 

deti, hogy a polgároknak nincs joga különös 
védelemre, még a kifogás alá eső idegenek- i 
kel szemben sem.

Azt, hogy ezen meggyőződés alapján 
bírunk e kellő erélylyel fellépni igazaink vé­
delmére, eldönti a jövő. Annyi azonban bizo­
nyos, hogy ha erre képesek nem lennénk, 
az a legnagyobb szegénységi bizonyítvány 
volna, nem csupán reánk, hanem mindazokra 
nézve, akik e nemzet sorsát az utolsó évti­
zedekben intézték és akinek hivatása volt a 
nemzeti öntudat erősítve, emelni bennünket 
a hatalomnak, vagyonnak és erkölcsi nagy­
ságnak magasabban álló régiói feló.

A vasutasok sztrájkja.

Az erőszak megkezdte működését. 
Bpesten tegnap ós tegnapelőtt már a va- 
sutistákkal szemben a kormány nevében 
olyan eljárást tanúsított a rendőrség, a mely 
fellázítja az emberben a vért.

A helyett, hogy a kormány sietne e 
szerencsétlen állapotot megszünteltni, erősza­
kos, daczoló, eljárásával még mérgesebbé 
teszi azt.

Hiába minden kérés, Tisza bosszúért 
liheg s büntetni akar.

A tegnapi és mai napon történtekről 
a következőkben számolunk be:

Amnesztia.

A sztrájk-bizottság látva azt, hogy 
a kormány semmit engedni nem 
akar, igyekezett leginkább oda hatni, 
hogy a sztrájkból kifolyólag senkinek 
bántodása ne legyen.

Kijelentették, hogy megelégesznek 
az ellenzéki pártok garancziájával és 
csak az amnesztiát kérik.

Erről azonban Tisza mitsem akar 
tudni, mert büntetni akar.

Hieronyminél.

Az ellenzéki képviselők a sztrájk-bi­
zottság tagjaival együtt hajnali két órakor 
elmentek Hieronymi Károly kereskedelmi 
miniszter lakására, hogy az eredményről ér­
tesítsék ős engedményre bírják.

A miniszter először a képviselőket fo­
gadta, a kik előadták az újabb határozatot. 
A miniszter körülbelül a következőket 
mondta :

— Nagyon sajnálja, de az amnesztia 
dolgában ő már semmit sem változtathat. 
A kórós teljesítését sem Ígérheti meg ha­
tározottan, mert a képviselő ház ülésén a 
miniszterelnök huszonnégy órai időt adott a 
vasutasoknak a meggondolásra ós ez az idő 
lejárt. Ellenben megígéri hogy közbenjár a 
miniszterelnöknél — mihelyt hazaérkezik — 
a kérés teljesítése érdekében. Egyebekben ő 
hozzájárul a felvett jegyzőkönyvhöz.

Letartóztatás.

A sztrájk egyik vezetőjét Sarlay Já­
nost, ki a királyi parancsra megjegyzést 
tett, letartóztatták.

szállott magas hidjáról, egy darabig mély 
csönd uralkodott, de mit óriási zaj váltott 
föl; mert minden az ő hangját akarta utá­
nozni. A vizek zuhogtak, a tenger morajlott 
az állatok bőgtek, nyerítettek, mekegtek, 
ugattak, morogtak, a madarak rikoltoztak, 
csicseregtek, csattogtak. Csak a halak nem 
tudtak semmiről; — mert ők a víz alatt 
voltak nem hallottak semmit és igy örökre 
némák maradtak.

A nemzeti nyelvek.
India mythósi földrajzban hét részre 

oszlott, mely Meru az istenek kedvelt hegye 
körül csoportosult. Minden résznek meg volt 
a maga folyója és ezt a hét folyót Sapta 
Sindhavasnak nevezték. A Gangaváii, me­
lyet szentnek tartottak az istenek lábai alul 
eredt és hozzá zarándokoltak a népek és 
mellette ájtatoskodtak az egek leányai.

A madus hegyláncz legmagasabb csú­
csán székelt a gazdaság, jóság istene Kuvera 
és mögötte állott ama rózsa almafa, mely­
nek gyümölcséből az aranydus Dsamba folyó 
fakadt.

A homályos őskorban még az emberek 
nem tudtak beszélni, hanem az állatokat 
utánozták.

A levegő csak úgy rengett az órditás- 
tól, sivitástól, nyávogástól, ugatástól. Kuvera 
Isten megunta a nagy lármát hallani és el­
határozta a népeknek önálló nyelvet adni. 
Leszált a Gengavári folyamhoz, egybegyüjtó 
a népeket és meghagyá, hog> hetednapra 
jöjjenek fel hozzá és vegyék át nemzeti 
nyelvüket.

A Kalázahegyén mindig tűz égett és a 
föló akasztá Kuvera isten a nagy üstöt, me­
lyet a halhatatlanság forrásából merített víz­
zel töltött meg és elkezdő a népek nyelvét 
főzni.

Hetednapra kora reggel, mikor még alig 
pitymallott ós az istenség éppen e katlan 
tüzét piszkálta meg, hogy jobban égjen, aczól- 
izomu barna emberek kapaszkodtak fel a hegyre 
és köszöntötték illedelmesen Kuverát.

Az üzletvezetőnél.
Tegnap d. u. a vasutasok egy küldött­

ségét magához hivatta Schandl üzletvezető.
Megjelentek a meghívásra négyen So­

mogyi mozdonyvezető vezetése alatt.
Az üzletvezető mindenek előtt konsta­

tálta, hogy a kolozsvári vasutasok magatar­
tása oly példás, hogy még a rosszakarat sem 
tudna rájuk valami hibát mondani.

A katonaság a pályán.
Ezt azért is szükségesnek tartotta Schandl 

üzletvezető előre bocsátani, nehogy azt higy- 
jók, hogy a vasutasok miatt történt az az 
intézkedés, hogy a katonaság az egész vo­
nalra kirendeltetett. Ezt felülről intézték 
tőlük függetlenül.

Ezen változtatni nem lehet.
Ajánlja azonban figyelmébe a kartár­

saknak, hogy tolmácsolják az összesnek az 
ő jóakaratát. (Felkiáltás : Miért nem jön az 
üzletvezető ur ide közénk? . . .)

Jön-e katona vonat?
a küldöttség ezt a kérdést intézte az­

után Schandl főfelügyelőhöz, hogy jön-e ka­
tonák által vezetett vonat?

Schandl kijelentette, hogy minden erre 
vonatkozólag eddig hangoztatott hir a lég­
ből kapott. Értesítés erről még eddig nem 
érkezett. Ha netalán érkezne, figyelmezteti 
a kartársakat, hogy viseljék magukat, úgy, 
mint eddig. Nehogy valamelyiknek a vasuta­
sok közül e miatt bántódása legyen.

Líudvigli vissza vonta 
a rendeletét.

Felolvasta az üzletvezető Ludvigh 
Gyula elnök igazgató táviratát, mely 
szerint a Budapestre utazott vasutasok 
ellen, a szabályok ellenére kiadott el­
lenére kiadott elbocsátási rendeletet és 
egyéb letartóztatási intézkedéseket ha­
tályon kívül helyezte.

A vasutasokra nézve jó hatással 
volt ez az intézkedés.

Az embert azonban gondolkozóba 
ejt, miért nem lehetett ezt a sztrájk 
kiütésének reggelén kihirdetni, miért kel­
lett előbb 50 millió kárt okozni az or­
szágnak?

A kocsárdi külön vonat.
Mesterségesen terjesztették azt. a hirt, 

hogy a kocsárdi állomás-főnök Donhoffer kü­
lön vonatot indított, mely közlekedésben van. 
Ezzel akarták ugrasztani.

E külön vonat állítólag két M kocsival 
(sertés szállító kocsi) indult. Hir szerint Ko­
lozsvár felé. Az üzletvezető szét nézett, hogy 
felvilágosítást nyerjen. Akadt, a ki megerő­
síteni igyekezett ezt a hirt.

Az üzletvezetőnél levő adatok azonban 
megezáf Iták ezt.

I
Szolgálatba lépések.

Az üzletvezetőhöz távirati és levélbeli 
ajánlkozások sűrűn érkeznek, most a sztrájk 

! alkalmából. így Maros-Ludasról egy sik- 
; kasztás miatt kilépett tisztviselőjkósz vissza 

jönni.

— Enyje, be korán jöttetek ! — mondá 
I barátságosan az istenség. — Különben szere- 
I tem az ilyen fürge, szorgalmas népet és mi- 
i után az üstöm még nem forrott föl, nehogy 
’ várnotok kelljen, saját nyelvemet adom nek­

tek. Legyetek az elsők, kik virágos nyelven 
szóltok egymáshoz.

Az indusok szépen köszönték meg az 
adományt ós büszkén hirdették, hogy az iste­
nek nyelvét beszélik.

Sok és különböző népek vándoroltak fel 
aznap Kalaiza hegyére, hogy átvegyék nem­
zeti nyelvüket, népszokásaikat, melyeket 
Kuvera isten ráadásul osztott ki közöttük. 
Jöttek sárgák, mint a narancsfa érett gyü­
mölcse, vörösek, kiknek bőre, mint csiszolt 
réz, ragyogott a napsugarakban, vadak, mint 
a sivatag oroszlánjai, feketék, mint a csillag- 
talan éj, kicsinyek, nagyok, szépek, ruták és 
Kuvera isten nem fogyott ki adományaiból.

Már jó későre járt az idő, a hegyet sö­
tétség borította, csak a katlan alatt égő tűz 
világított messzire, mikor nagy zajjal egy 
különös nép közeledet. Fehérek voltak és 
csigákban leomló hajukat igaz gyöngyök éki- 
tették. Ruhájuk ragyogott a sok aranytól, 
ezüsttől ós csizmájukon sarkantyú pengett.

— Honnan ilyen későn? — Kérdő az 
istensőg. Talán öltözőtetekkel voltatok ilyen 
soká elfoglalva.

— Messziről jövünk és az útban ellen­
ségeket kellett legyőznünk. Felelték azok reá.

Kuvera isten erősen megpiszkálta a kat­
lan tüzét, úgy hogy a lángok magasra csap­
kodtak fel és az üstben levő nyelvanyag újra 
forrni, s isteregni, pöfékelni kezdett ős ért­
hetőnek ejtő ki az Isten, haza, király, nem­
zet, szavakat.

— Elég, — mondván az istenség a ke­
verést abban hagyva. Ez mindent magába 
foglal a mire szükségtek van. Kiosztá kö­
zöttük a mngyar nyelvet, ráadásul vitézsé­
get, bátorságot, hazaszeretetet, népszokáso­
kat, barátságot, vendéglátást és mikor már 
eltávoztak, még egy kis vakarékot dobott 
utánuk, az egyenetlenséget.
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A 62 ezredtől két mozdonyvezető 10 
fűtő, 1 raktárnok 8 lámpista jelentkezett.

Nagy váradról az áj-vájtól két mozdony­
vezető, a kissebesi gránit kőbányától szintén 
2 mozdonyvezető s két bányamérnök jelent­
kezett.

S. nevű 1885-ben az ital kedvelése miatt 
elbocsátott mozdonyvezetőt felhívták, lépjen 
ismét szolgálatba. S ajánlkozott. De kikötötte, 
hogy előzetesen fizessék ki neki az 1885-től 
járó fizetést, lakbért s a kilómeter pénzeket 
a kamatokkal együtt.

A kovásznai deszkaipar is két mozdony 
vezetőt szállítana, ha utas lenne, a ki az éle­
tét e vonatra bízná.

Ezenkívül igen számosán jelentkeztek, 
a kik felhasználva a kedvező helyzetet, vas­
utasok akarnak lenni. Az üzletvezetöség azon­
ban nem reflektált reájuk.

Aradról is hírek érkeztek, mely szerint 
ott, az üzletvezetőség összes személyzete 
szolgálatba állott és vonatot indítottak.

Kerülő utakon megkaptuk a feleletet. 
Az egész hírből csak annyi igaz, hogy egy 
személyvonatot megpróbáltak felszerelni és 
elindítani. Az utazásra azonban senki sem 
jelentkezett. Az utasok ily körülmények kö­
zött, bármely sürgős legyen is a dolguk nem 
bízzák a szárnyas kerékre az életüket.

A kísérlet tehát fiaskót vallott.

A brassóiak kitartanak.
A brassói állomásról érkezett hamis hí­

rek szerint ott a forgalom meginditására elő­
készületeket tesznek.

Hosszas utánjárással érintkezni tudtak 
a brassóiakkal.

Megtudták azt, hogy ők is ép úgy, mint 
a kolozsváriak, azonnal szolgálatba állanak, 
mihelyt ez iránt a budapesti küldöttektől az 
egész sztrájk megszűnésére értesítést kap­
nak. Magukat ós társaikat, valamint az utaso­
kat szerencsétlenségnek kitenni nem akarják.

Az utazás biztonsága.
Egy előkelő vasúti tisztviselőtől a kö­

vetkező felvilágosítást kaptuk.
„Minden olyan törekvés, mely eddig 

egyes vidéki állomásokról vonatok indítá­
sára irányult, csak azt czélozta, hogy egyes 
hivatalnokok maguknak, a többiek rová­
sára érdemeket szerezzenek. Ám ez a tö­
rekvés egyúttal veszélyes játék volt, mert 
az általános sztrájk következtében az ál­
lam százezreket érő jármüveinek teljes meg 
semmisülése és az utasok életének bizton­
sága még 10 kilóméterre sem lehetett 
biztosítva.

A vonalok megszállása.
Tegnap délután Bánffy-Hunyad és Apa- 

hida felé 23 szekérrel 4 század katonaság 
indult útnak.

Itt egy század vezényeltetett ki a 
pályaudvarra.

A katonákat elhelyezték az egész vo­
naton száz lépésnyire egymástól, hogy őriz­
zék a síneket és senkit arra felé közeledni 
ne engedjenek.

Két pályaőr panasza.
Két pálya őr jött be az állomásra s 

panaszolta, hogy ők foglalatoskodtak a sí­
nek körül ; tisztították a gyomtól a forga­
lom hiánya miatt befüvesedni kezdő vo­
nalat.

Azonban katonák jöttek ki, a kik őket 
lekergették a pályáról, agyon lövéssel fe­
nyegetve őket. Kérdik : ily körülmények mit 
cselekedjenek ?

— Engedjék át magukat a pasziv re- 
sistentiának ?

— Hát a micsoda ?
Feküdjenek le. S ha ki aludták magu­

kat, ültessék meg a kotlót, neveljék fel a 
csirkéket. Egyébbel ne törődjenek. Elsején 
fizetést kapnak.

Értjük. S eltávoztak.

Kimerültén a nap fáradalmaitól dűlt le 
pihenni Kuvera ós fel sem ébredt többé. 
Csak a Kalaiza hegy csúcsáról felszálló ma­
gas füstoszlop jelzi, hogy a népek ott kap­
ták legdrágább kincsüket : a nemzeti nyelvet.

Á szép ikrek.
A Lady Vale szerzőjétől.

Fordította: Amica.
(46.) (Folytatás.)

ó még most sincsen teljesen magánál 
és Rashkoff kisasszony az egyedüli, a ki reá 
tudja venni, hogy táplálkozzék, midőn a deli­
rium rájön. Eleinte nem akartam őt kérni, 
hogy jöjjön ide ; mert lehet, hogy a betegség 
ragályos és azt mondják, hogy az borzasztó 
kinos. De a beteg nem csinált egyebet, csak 
őt hívta és ö érte kiabált; ekkor a doktor 
maga ment hozzá, megmondta neki és azóta 
mindig ott volt. Es egy igazi ápolónő nem 
bánhatott volna ügyesebben vele, mint a hogy 
ö tette. Más segítségre nem volt szükségünk. 
Es valóban Morris asszony és én mindent el 
tudtunk volna körülte végezni, de nem tud­
tuk őt úgy lecsendesiteni, a hogy ő teszi.

Diána és Geoffrey csodálkozva néztek 
egymásra. Diána sohasem hallotta a Rash­
koff kisasszony nevét említeni és Geoffrey 
csak most jött reá, hogy az az ő titokzatos 
szomszédjának a neve volt, a kiről ö oly ke­
veset tudott.

— Ki az ? — kérdó Diána a mint a felső 
kabátját levetette és a beteghez felmenni 
készült.

Bettrington tiszteletteljes ellenvetést tett.
— Madám, Monk ur éppen most alszik, 

kérem, madám, mielőtt hozzá menne, előbb 
vacsoráljon. Bizonyosan fáradt, a doktor na­
gyon lelkünkre kötötte, hogy üres gyomorral 
vagy fáradtan, senki se menjen hozzá, ü azt 
mondja, hogy az által könnyen meg lehet

Be rézporoxott csapágyak.
Az a hír terjedt el, hogy a kocsik csap­

ágyait beporondozták, hogy ne lehessen a 
kocsikat indítani. Ez nem felel meg a való­
ságnak.

Csupán az üzletvezetőnek akugli közelében 
állott szalon kocsijának csapágyaiban talál­
tak néhány szem porondot. Valószínű, hogy 
ezt is az ott játszadozó pajzán gyerekek 
tették.

Egyéb rendetlenséget, habár a hiva­
talos erőszak mindenben hibát keres, után­
járás mellett sem találtak.

Pótliatározat.
Tegnap kiadott rendkívüli számunkban 

már közöltük a vasutasok szombat éjjel ho­
zott határozatát, most közöljük, szószerinti 
szövegében a póthatározatot is.

Ez igy szól :
Póthatározat,

mely szerint a folyó hó 23-án este 11 
órakor az altiszti körben hozott ha­

tározatot kiegészítjük:
megbízzuk a Budapesten tartóz­

kodó kartársainkat, hogy belátások 
szerint kössék meg az egyezséget és 
ha az egyezség létrejött, ezt egyrészt 
táviratilag főispánunkkal másrészt 
általunk felhívandó kartársaink ut­
ján, telefon értesítés alapján tudas­
sák itteni megbizottainkkal és ezen 
két értesítés összhangzása esetén és 
kihirdetése után az összes személy­
zet szolgálatra készen fog állani azzal 
a hozzáadással, hogy a legelső kar­
társainkat hozó vonat beérkezése 
után nyomban, minden irányban in­
dulunk.

Kolozsvár, 1904. ápr. 24-én.
Az alkalmazottak nevében : 

Aláírások.

Képek az állomásokról.
Festői képet lehetne ez általános sztrájk 

alkalmából innen-onnan az állomásról csinálni.
X, állomáson ellenőri ranggal „működik“ 

egy „NeutitscheüF-ból (Szilézia, morva határ) 
bevándorolt s letelepedett zenész. Pályafutását 
a közösnek nevezett osztrák hadsereg zenekará­
ban kezdte. Trombitája, mint győzelmi jelvény, 
ma is ott áll a szalonjában felállított trofeumon.

Megszerette országunkat. Látta, hogy itt 
boldogulni lehet, csak alázatcskodni, türelmes­
nek lenni ós hízelkedni kell.

Számításában nem is csalódott. Kvalifi- 
káczió nélkül is, mint sok mások, gyorsan haladt.

Mikor az általános sztrájk kiütött, az állo­
más alkalmazottait kényszeritette a szolgálatra. 
Azok mosolyogtak. Abszurdum. Nem lehet. Itt 
a szolidáritás teljes.

O a külvilágról nem akart tudni.
Egyik távirász táviratot kapott.
— Mi az ? — kérdi a nagy ur.
— Semmi.
— Mit kapott ?
— Semmit.
— Na, majd megmutatom,
Kirohant, csendőröket hozatott.
Elfogatta az állomás két tisztviselőjét s 

bekisórtette.
Azok ártatlanságuk tudatában nyugodtan 

mentek a csendőrök előtt.
A laktanyán megvizsgálták őket, de semmi 

gyanús tárgyat nem találtak náluk. Ok sem 
lévén az elfogatásra, a kőt ártatlan tisztviselőt 
szabadon eresztették.

A dühöngő osztrák származású állomás­
főnök, a ki ma is törve beszéli a magyar nyel­
vet, most csendőrökkel őrizteti az egész állo­
mást s a saját lakását is.

Egyetlen távirászának háta mögött feltü- 
zött szuronyos csendőr áll, a ki minden lépé­
sére ügyel. Ebből főellenőr lesz.

Magyar államvasutak osztrák 
katonai kezelésben.

Tegnap déltől kezdve a magyar 
államvasutak kezelését a Bécsben szé­
kelő közös hadügyminiszter vette át.

kapni a betegséget, és ha szabad azt monda­
nom, mind a ketten halványnak és fáradtnak 
látszanak.

Diánának a józan esze és a Geoffrey 
jóléte iránti gondoskodása beláttatta vele a 
Betfrington ajánlatának a bölcsességét és 
Geoffrey viszont ö érte engedett. Es valóban, 
midőn az elibük tett jól készített vacsora 
mellé ültek, érezték, hogy csakugyan szük­
ségük volt a táplálkozásra, és tudva, hogy 
Konrád aludt és nem nyugtalankodott, hogy 
őket rögtön lássa, a forró kávét és a borju- 
kotelettet jó étvágygyal fogyasztották.

Én nem tudom ezt Rashkoff kisasz- 
szonyról megérteni — mondta Geoffrey. En 
sohasem láttam öt, kivéve leeresztett fátyollal 
a templomban. A mennyire meg tudom Ítélni, 
az alakja feltűnően bájos, de, hogy öreg-e, 
vagy fiatal, szép-e, vagy rut, gazdag-e, vagy 
szegény, arról nincs fogalmam. Es azt sem 
tudom elképzelni, hogy Konrád miképpen 
ismerkedett meg vele. Sem ő, sem Kourtland, 
a ki hosszas ideig vele volt, nem említették 
a nevét. De ugylátszik, hogy ez az ismeret­
ség kölcsönösen benső, ha a szegény fiú nem 
tud nyugodni, kivéve, midőn Rashkoff kis­
asszony mellette van.

— Ez nagyon különös — mondta Diána, 
mert Konrádnak nem természete, hogy va­
laki után annyira tudjon rajongani.

— Jó, nemsokára tisztában jövünk vele, 
mondta Geoffrey. Együtt menjünk fel nagyon 
csendesen, hogy lássuk miképpen állanak a 
dolgok. Ha lehetséges, Konrádot nem szabad 
háborítanunk.

Felmentek a lépcsőházon és végig a 
folyosón, ahhoz a szobához, melyről tudták, 
hogy Konrád ott feküdt. A bázban csendes­
ség volt, de midőn a beteg szobájához köze­
ledtek, egy fönséges kontralto hangot hallot­
tak énekelni és az csendesítő bölcsödalnak 
tetszett. Egy pillanatra megállották és a hang 
csodás igézetét mind a ketten érezték.

— Ez Rashkoff kisasszony, súgta Diána. 
Geoffrey, lassan menj.

A hang a beteg szobájából jött.Geoffrey 
nesztelenül fordította meg a kilincset és moz-

________ ELLENZÉK_________

A cs. és kir. ezredek katonáit be­
osztották az egyes állomásokra, a kik 
most ott teljesítenek pályaőri, mozdony 
és vonatvezetői szolgálatokat.

A kolozsvári üzletvezetőséget c ak 
tegnap délben, az átvételkor értesítet­
ték. Az üzletvezetőség aszistál most a 
katonaságnak, a megindított forgalom 
lebonyolítása körül.

A pályaudvar képe.
Tegnap délután tenger nép hullámzott 

a katonaság kivonulásának hírére a pálya­
udvaron, valamint a Ferencz József-uton. 
Zsúfolva volt az étterem is. A pályaudvar 
azonban üres volt és kihalt. Egy-két vas- 
utista járkált ott, inspektiót tartva, szuronyos, 
katonák álltak a pálya szélén.

Az ajtónál pedig vasúti örök álltak. 
Azonban bebocsátottak bárkit. Az egész ka­
tonai kivonulást, tüntetőleg azért rendez- 
tette a Tisza kormány, hogy zavart csinál­
jon s vér folyók.

A magyar sokkal intelligensebb azonban 
hogy bármily kis zavar csinálással okot ad­
jon a zavargásra és ezzel a fegyveres beavat­
kozásra.

Hajtány a Vasúti pályán.
Tegnap délután azután, hogy a kato­

nákat elhelyezték, a sínek mentén, posta­
tisztekkel hajtánynyal járatták be a vasút 
vonalat. Ezek azonban semmi rendetlenséget 
a mi a beavatkozást tenné szükségessé nem 
találtak.

A pályát több helyen, a hol meg volt 
rongálva a rendes használat következtében, 
most javítják mindenfelé.

A hadi parancs.
Előkelő katonatiszttől vettük azt 

a bizalmas értesítést, mely szerint a 
kiadott hadi parancs nélkülözi a törvé­
nyes kellékeket. Ö Felsége nem hivja 
és nem hívhatja be mozgósítás utján a 
katonaságot abból a czélból, hogy egy 
polgári „ branche “-nak fenn akadt ügy­
kezelését lebonyolítsak.

Miután Ő nem hivatott arra, hogy 
a törvényt magyarázza, szükségesnek 
tartja, hogy előkelő jogászok magya­
rázzák meg a dolgot s a magyar tör­
vények szempontjából világítsák meg 
a helyzetet.

Utasítás a kolozsvári rendőrségnek.
Kolozsvárt és környékét minden igaz ok- 

nélkül ostrom állapotba helyezte az osztrák had­
ügyminiszter. Parancsot adott ki Kolozsvár vá­
rosának előfogatok kirendelésére. Ez meg­
történt.

Azután kiparancsolták a lovasrendőröket 
a katonai hatóság alatt őrszolgálatra.

Bécsből érkezett katonai parancs követ­
keztében a városházának tisztviselői ős katona 
ügyiosztálya az éjjel is hivatalos teendőket 
végzett.

Magyar alkotmány, papír alkotmány.

Az éjjel a főispánnál.
Ma éjjel 10 órakor hirdette ki Béldi 

Ákos főispán Hieronymi miniszter ren­
deletét a vasutasok előtt.

A miniszter amnesztiát nem 
ad. Az ellenszeg-ülőket szigo­
rúan bünteti. Felhívja, lépjen 
minden k i ö n kén tes szolgá 1 at b a.

A vasutasok küldöttsége 
férfiasán kijelentette, hogy ők 
várják a budapesti küldöttek 
utasítását. Neki hatalma nincs 
arra, hogy a személyzetre has­
son.

A budapesti küldöttek.
A budapesti küldöttek tegnap azt tele­

fonálták.
Még 48 órát tartsatok ki.
Győzelmünk biztos.

dulatlanul állott a küszöbön; aztán megret­
tent és alig tudta a kiáltást visszatartani. — 
Mert azon ágy mellett ülve, melyen a csen­
desen alvó beteg feküdt, a kezét tartva és 
a mint énekeit, kissé felibe hajolva, egy szép 
asszony volt, kinek arczát hullámzó hajfelhő 
vette körül és gyenge világításban Geoffrey 
a Verschoyle Linda arczát látszott felismerni.

XXII.
A zöld ernyővel elfedett lámpa homá­

lyos világában szembe állottak egymással és 
a Geoffrey izgatottságát csak erős önuralma 
tudta fékezni. A mi Diánát illeti, ö abban a 
pillanatban Konrádon kivül semmire sem tu­
dott gondolni. Ámbár az a feltűnő hasonla­
tosság, ezen leány és Linda között nem ke­
rülte el a figyelmét, ez csak azzal az álmodó 
érzettel látszott vegyülni, mit, az egész jele­
net csinált reá és csendesen lépett az ágyfelé, 
egyedül az alvó állapotára gondolva.

Konrád felnyitotta a szemeit.
— Diána! — kiáltá gyenge hangon és 

mosolygott.
Hilda az ajtó felé nézve egy lépést tett 

hátra, mintha szökésre gondolna. Az ajtó felé 
mozdult, de hirtelen megállóit, szemtől szembe 
találva magát Geoffreyvel.

Úgy tetszett az ifjú előtt, mintha egy 
uj Linda állott volna előtte — Linda, azzal 
a csodálatos szépségével, mely öt ismeretsé­
güknek az első pillanatától kezdve elkápráz­
tatta és megzavarta, de most gyöngéd kife­
jezéssel, a hang lágyságával, a tekintet édes­
ségével, a tökéletes nőiség bájával megáldva, 
a mi Lindában valami meghatározatlan mó­
don hiányzott. Az arczához emelt szemek 
kristálytisztaságu mély forrásoknak látszottak, 
tele gyöngédséggel és részvéttel, a hangja, 
midőn beszélt, rezgésbe hozta az egész valóját.

— Azt gondolom, hogy a veszélyen már 
túl van — mondta a leány.

Geoffrey mind a két kezét megfogta. 0 
aligha tudta, hogy mit mond, vagy mit cse­
lekszik; úgy érezte, minha az érzékek finom 
mámora kábította volna el.

(Folytatása következik.!

Az első vonat érkezése.
Szolnokról érkezett az első katonai vo­

nat. Tegnap reggel indult 24 órán át tette 
meg az utat.

Hoztak 4 drb. első, 1 II-od és 2 III. 
kocsit.

Az 1012. sz. mozdonyt, mely Erzsébet 
királyné nevét viseli, egy elbocsátott moz­
donyvezető vezette katonai ruhában. Két 
csendőr ült a mozdonyon

Tegnap éjjel érkezett Révre.
Bánffy-Hunyadon 8 óra 30 perczkor 

voltak.
Kolozsvárra 9 óra 46 perczkor értek.
Hoztak 42 ingyen utast, a kik halál fé­

lelmek között tették meg az utat.
A mozdony katonai személyzetét rög­

tön ellátták köménymag levessel.
A kifáradt, kiéhezett katona vasutasok 

savanyu arczot csináltak a hitvány eledelhez.
Stern Gyula vállalkozó megsajnálta 

őket, megvendégelte őket sonkával.
Italt Grill Károly czég utazója Szende 

Jenő fizetett. Gyűjtést kezdett, hogy pénzt 
adjon nekik, nem fogadták el.

A szebeni vonatot egy mérnök vezette. 
Katonákat szállított be vasúti rezervistákat. 
Ezeket a vonalon fogják elszórni, hogy az 
ostrom állapotot markirozzák osztrák kato­
nái diktatúra alá helyezett hazánk egész te­
rületén. A behivottak mind olyan katonai 
szolgálatban állók, a kik a vasúti dolgokhoz 
né miképen konyitanak.

Német parancsok a Máv.
vonalán.

Német nyelvű parancsokat oszta­
nak ki a Máv. vonalain. A pénztárke­
zelőnők, kik mint napidijasok kényte­
lenek szolgálni, hogy megélhessenek, 
sírva veszik át a rendeleteket s az uta­
zókat kérik, hogy fordítsák le nekik.

Ak első vonat.
Déli 12 óra 30 perczkor indult Kolozs­

várról az első vonat ; a pályaudvar körül nagy 
érdeklődés volt.

A vonatot Jéger tart, hadnagy vezette. 
Ez ur még d. e. czivilben járt.

Botha Endre Karczag város rendőrka­
pitánya volt a mozdonyvezető.

Három katona volta mozdonyon a fű­
tői szolgálatra. Két csendőr feltűzött szurony­
nyal védi őket „baleset“ ellen. Az utánnuk 
menő szerkocsiban szintén csendőrök és szürke 
egyenruhás vasutasok ültek.

Az I. osztályba utazott dr. Haller Ká­
roly miniszteri tanácsos, Fináli Gábor buda­
pesti reál isk. tanár. Dr. Haller Károly p. ü. 
miniszteri segédtitkár esküvőjére utaztak, ki 
holnap vezeti oltárhoz a p. ü. miniszter 
leányát.

Rajta kivül még dr. Issekutz Gyula tábl. 
bíró indult a regényes útra.

Az utasok indulás előtt biztosítani 
akarták magukat baleset ellen.

a biztosító társaságok azonban szigorú 
szabályaikra hivatkozva, begombolkoztak.

Á harmad oszt, kocsik zsúfolva voltak. 
Jobbára galicziai üzletemberekkel teltek 
meg ezek a kocsik.

A tövisi vonat.
Tövis felé most ebéd után indult a vo­

nat. Ugyanazokkal a czeremoniákkal indí­
tották, a mint a budapesti vonatot.

A közönség érdeklődése.

Nagy közönség érdeklődött ma d. e. 
a vonatok indítása iránt.

A pályaudvart az érdeklődök egészen 
körül vették.

A vasáti felül járót a vonat indulása 
alkalmával fegyveres katonák állották el. 
Senkit rá nem bocsátottak.

Rendelkezés a pályaháznál.
A vasúti pályaháznál a rendelkezést a 

katonaság vette át. A diktatúrát egy 62 
gy. ezredbeli őrnagy teljesiti.

Losy Béla a lovagias állomás főnők bár 
egyenruhában van, de szolgálatot nem telje­
sít. Szolgálatára nem is reflektál az osztrák.

E férfiú már a 6-ik éj óta nem aludott. 
Ki van merülve. Tegnap ünnepelte neve nap­
ját. Még a távirati üdvözletek se juthattak 
hozzá a kavarodás miatt.

Losy különben rendelkeznék bár a for­
galom szempontjából is, ha volna kinek.

Egy váltó őrnek vonat érkezése előtt 
szigorúan megrendelte, hogy menjen ki a vál­
tóhoz, várja be a vonatot.

Az őre szalutált s távozott.
Kevéssel később kiment Losy, hogy lássa 

a rendelete foganatosítását.
Az őrt sehol sem találta. Etünt.
A perronról daczára a szép időnek, az ét­

kező helyet is eltávolították. Ott szorong a 
közönség a füstös teremben.

Ma d. e. kint volt Szvacsina Gézáné s 
Török Sándor felügyelő s műhely főnők neje 
több urhölgy társaságában. A tüzes hangu­
latban s a fegyveres erők között ök képvi­
selték a béke galambjait.

A szürke ruhás korneuburgi katonák 
nagyrésze magyar fiú. A közönséggel ba­
rátkoznak. Ez rendel nekik ételt, italt. Az 
Az összes katonák a tartalékosokkal együtt 
a sztr áj kólókkal rokonszenveznek.

Már ma délelőtt is „baleset“ érte a 
Budapest felé indított mozdonyt. E miatt 
beutalták előbb a műhelybe s egy órai ké- 
zéssel indították a vonatot.

A főváros elzárva.
A kormány terve az, hogy a mennyire 

lehet, a fővárost elszigeteli a vidéktől.
Ma még csak a mult szerdai lapokat 

expediálták ; holnap jönnek a csütörtökön 
feladott budapesti lapok és levelek.

A mig a vonatközlekedésben a rend 
helyre nem áll, addig nem is lesz rendes 
dostai forgalom. így kívánják az érdekek.
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A sztrájkolok pénze.
A kormány rátette a kezét a sztráj- 

kolóknak küldött pénzre. Nem engedi a ki­
osztást. E miatt több szegény vasutista 
családja szükséget szenvedett. E bajon 
szövetkezeti utón segítettek.

Mulatság.

A kolozsvári magy. kir. gazdasági tan­
intézet zeneegylete 1904. április 30-án este 8 
órakora konvictus nagytermébe tánczczal egy­
bekötött zártkörű szórakozó-estélyt rendezi

SZÍNHÁZ.
A modell. Szombaton bérletszünetben 

adták Souppé és Leon-Held társas czég nem 
is régen szép sikert aratott operettjét, a Mo­
dellt. A szfmélyzet kellő gonddal és után­
járással elevenítette fel, bizonyos, hogy ez a 
készület fölülmúlta a közönség érdeklődésé­
nek megnyilatkozását. A közönség ugyanis 
nem nagyon méltányolta a bécsi muzsikust 
és az olasz históriát, úgy, hogy szinte kár 
volt bérletszünetben megtartani az előadást. 
A bérletszünet itt arról nevezetes, hogy a 
közönség színházba járó kedve is szünetel. A 
czimszerepet, , Colettát, a szép Bárdi Gabi 
babéros, parádés szerepét Károlyi Leona 
játszta. A mi a szerephez a szép formák, 
gyönyörű vonalak jussán tartozik, azt meg 
tudta adni, azonban hiányzott — itt már 
lehetetlen összehasonlítást nem tenni — a 
most Bécsben hóditó grófnő összes vérbeli 
primadonna-tulajdonai : a tüzes, forró tempe­
ramentum, a lágy, kellemesen csengő hang 
és sok mas, a mit részletezni nem is lehet, 
de a mi tartozéka minden általánosabb szín­
padi sikernek. Nikolót, a rikkancsot néha féket 
nem ismerő szilajsággal, kedvességgel és egy 
rakas uj ötlettel játszta Kassai. Ked'.'“sen éne­
kelt Fehér Olga, jó Tantini volt Kalmár, 
Nagy Imrére azonban nem lehet énekes sze­
repet osztani. Megemlítjük még Váradinét, 
Szakácsnét és Bérezi Ernőt.

*
Heti műsor:

Kedd : Ocskay brigadéros.
Szerda : Pry Pál.
Csütörtök ; Aranyvirág.
Péntek: A Stomfay-család. 
Szombat : A takarodó. 1-ör. 
Vasárnap d. u. : Sherry.

„ este : A takarodó.
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— Bíró Béla apátkanonok plébános 
neve napját a róm. kath. elemi leányiskola 
gyöngéd szeretettel és a köztiszteletben álló 
plébános iránt érzett őszinte ragaszkodással 
ünnepelte meg az idén is. Az iskola nagy­
termében gyűltek össze a növendékek az 
iskola tanitónöivel egyetemben. De ezenkívül 
megjelentek ott a plébános hívei és tisztelői 
nagyszámban. Mikor az ünnepelt plébános a 
terembe lépett általános, szívből fakadó él­
jenzés hangzott el, mely után az ünnepélyt 
a növendékek énekkara megnyitotta. Ezután 
Becsági Mari IV. oszt, növendék üdvözölte 
az ünnepeltet, a melyre Biró Béla mélyen 
meghatva válaszolt. Ezután Bidertnan Piros­
ka VI. növendék játszott czimbalmon nép­
dalokat, majd a növendékek előadtak egy 
„Az égben és földön“ czimü színpadi apró­
ságot, mely alkalomszerüségénél fogva is 
nagy hatással volt az ünneplő közönségre. 
Végül a növendékek karéneke zárta be a 
szép ős megható ünnepélyt, melynek sikerült 
rendezése Némethi Lenke tanítónő fáradha­
tatlan buzgalmát dicséri.

— Esküvő. Fényes esküvő lesz 
holnap d. e. Budapesten. Lukács László 
m. k. pénzügyminiszter és neje Lukács 
Jolán leányát: Jolánt vezeti oltárhoz 
dr. Haller Károly pénzügyminiszteri s. 
titkár. Az öröm apa dr. Halier Károly 
miniszteri tanácsos a ma déli vonattal 
utazott el Budapestre. Tisztelői ezer ag­
godalom között nézték vonatra szál­
lását.

Az esküvő már szombatra ki volt 
tűzve. A sztrájk akadályozta meg.

Zavartalan boldogságot kívánunk a 
fiatal párnak.

— A kolozsvári ipartestület teg­
nap rendkívüli közgyűlést tartott a Vigadó­
ban, hogy a márcziusi közgyűlésen a zavargó 
elemek miatt le nem tárgyalt peatozatokat 
is letárgyalja. Tegnap azonban az elöljáró­
ságot az a meglepetés érte, hogy a hatóság­
tól utasítást kapott, hogy a már letárgyalt 
1904. évi költségelőirányzati javaslatot, is újra 
tárgyalja. A közgyűlés tárgysorozatának ezt 
a pontját 'már a múltkori közgyűlésen elfo­
gadta a többség. A közgyűlés’ végén pedig 
a viszályt szitó elemek, a mint észrevették, 
hogy a közgyűlési tagok egyrésze eltávozott, 
tiltakozni kezdett a közgyűlés törvényessége 
ellen, mivel a szabályzat által előirt létszám 
nincs ki. Érdekes, hogy ez a tiltakozás nem 
a költségelőirányzat tárgyalásánál emeltetett, 
mivel azt a közgyűlés már elfogadta volt, de 
a hatósági biztos még sem emelt óvást ellene, 
sőt a főkapitány később utasította az elöl­
járóságot, hogy a költségelőirányzatot, újra 
tárgyalja. Így a hatóság a kiküldött biztos 
rosszul értelmezett informácziója alapján, a 
békétlenkedö elemek czélját mozdította elő, 
mikor a költségelőirányzat újból való tárgya­
lására utasította az elöljáróságot, illetőleg a 
közgyűlést. Ezen pontnál aztán a szocziális- 
ták által vezetett elégületlenek leszavazták
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az elöljáróság javaslatát, miután a gyanúsí­
tás és az inzultus minden fegyverét kihasz­
nálták ellenük. Ilyen körülmények között 
önérzetes ember nem maradhat azon helyen, 
hol békétlen elemek bántalmainak állandó 
czéltábláját képezi. Ennélfogva Akeszman 
Albert elnök, valamint az elöljáróság összes 
tagja lemondását bejelentette és igy a kolozs­
vári ipartestületet a szocziális agitaczió ismét 
válság elé sodorta. Hir szerint egy küldött­
ség kéri fel az elnököt és elöljáróság tagjait 
a maradásra, de értesülésünk szerint az elöl­
járóság elhatározta, hogy lemondását fenn 
fogja tartani.

_  Tanári beköszöntök, a szász­
városi ev. ref. Kun-kollegium 3 rendes ta­
nára : Dr. Nagy Sándor, Nagy Ödön és 
Jánó Béla folyó évi május hó 5-ikén, d. e. 
10 órán kezdve fogják szászvároson az ev. 
ref. templomban beköszöntő értekezéseiket 
megtartani.

— Notabilitások a pályaudvaron. 
Ma délelőtt a pályaudvaron a város intéző 
körei is megjelentek, hogy a vonatok in­
dulásánál s érkezésénél jelen legyenek. Kint 
volt a pályaudvaron Vikol Kálmán b. pol- 
gárinerter, Fekete Nagy Béla tanácsos, Vu­
chetich Sándor posta- és távírda főnök. Kint 
volt Barcsay Domokos, gr. Bethlen Bálint 
képviselő stb. stb. A pályaháznál csaknem 
mindenik helyi lapnak kint voltak a kép­
viselői is.

— Tüntetés. A szocziálisták holnap 
gyűlést akartak tartani, a főkapitányság és 
tanács tekintettel az izgatott kedélyekre a 
gyűlés megtartását nem engedélyezte. Erre 
a szocziálisták elhatározták, hogy ma este 
7 órakor a Mátyás-téren nagy tüntetést ren­
deznek.

— Szumir-könyvtár. Most, hogy a 
szumirok és magyarok rokonságát kutatják, 
érdekes az, hogy egész szumir-könyvtárt ta­
láltak. a filadelfiai egyetem hires tanára, 
Hilprecht profeszszor a minap számolt be 
egyetemének ünnepén babiloni kutatásainak 
legújabb eredményeiről. Ezúttal a bibliai 
Nippur város egyik templomában talált könyv­
tárról számolt be az amerikai tudós. Babi­
loni ásatásai alkalmával sikerült mintegy har- 
minczkétezer, szumir nyelven tele Írott cse­
réptáblát kitisztogatnia ős olvashatóvá ten­
nie. Azt a templomot, melyben e táblákat 
találta Hiprecht, Ábrahám pátriárka idejé­
ben, Krisztus előtt 2280-ban pusztították el 
az elamiták. Azóta nem érte napfény eze­
ket a cseréptáblákat, melyek az őskor eddig 
ismeretlen történetét beszélik el. Mózes köny­
veire egészen uj fényt vetnek ezek a cse- 
rőptáblák. őskori arczképei. egyes városok: 
Erek, Akkád, Kalne igen pontos leírásai na­
gyon becses történelmi adatok, melyek min­
denkorig ismeretlenek voltak ránk nézve. 
Felette érdekesek az őskor tudományára a 
számtan, csillagászat és a kereskedelem is­
meretére vonatkozó adatok. Az őkirással, 
szumir nyelven írott táblákból az őskor tár­
sadalmi életének minden motívumát ponto­
san megismerhetjük s igy kultur-történeti 
szempontból Hilprecht kutatásainak eredmé­
nyei megbecsülhetetlenek.

— Por a sétatéren. Nem tudják, 
hogy ki bir intézkedési joggal, de akárki is 
legyen azaz ur, tegnap nagy mulasztást 
követett el. Nem öntöztetett s azért olyan 
kiállhatatlan por volt az egész sétatéren, 
mindenki igyekezett onnan menekülni. Jő 
lenne, ha nem ismétlődne a tegnapi eset.

— A Szent Imre Egyesület felol­
vasó sorozatának első előadását szombaton, 
április 23-án tartotta meg dr. Bocskor Mihály, 
az érd. kath. Státus titkára, a fiatalabb jo­
gásznemzedék egyik legtehetségesebb és leg­
képzettebb tagja; kevés számú, de válogatott, 
intelligens közönség jelenlétében. Ott voltak: 
gróf Korniss Berta, Gyárfás Lászlóné, Far­
kas Lajos dr. egyetemi tanár, Böhm Art­
hur őrnagy stb. stb.

A felolvasó kiváló szak képzetséggel és 
nagy tudományos készültséggel fejtette az 
egyéni és társadalmi fejlődés követelményei­
nek egymáshoz való viszonyát és ismertette 
azt az álláspontot, melyet az egyház e fej­
lődési folyamatban eddig elfoglalt. A modora 
társadalom tudomány materialisztikus irányá­
nak beható kritikája után, kijelölte azt az 
irányt, melyben az egyháznak a jövőben ha­
ladni kell, hogy a tudománynyal és az egész 
társadalmi fejlődéssel még azt látszólag se ke­
rüljön ellentétbe. A nagybecsű értekezés, mely 
a „Szent Imre Egyesület Almanachjában“ 
közelebbről napvilágot lát, bizonyára széles 
körben érthető feltűnést fog kelteni.

A legközelebbi felolvasás megtartását dr. 
Márki Sándor, egyetemünk kiváló profeszora 
helyezte kilátásbai

— ^«grammbeszéd. Gy. Sipos Károly 
tegnap Kolozson programbeszédet tartott. Sí­
post Gombos Ferencz mutatta be a kolozsiak- 
nak, kik helyesléssel fogadták Sipos beszé­
dét. A programbeszéd után lakoma volt, a 
melyen Gombos Ferencz beszélt nagy hatással.

— Összerakható szálló. Ez a leg­
újabb amerikai találmány. A „hotel“ zárt ál­
lapotban olyan, mint a vasúti málhakocsik. 
A rendeltetési helyen azonban a kocsit szét­
kapcsolják, falazatokat illesztenek beléje s 
az egész tőrt, mely ötször-hatszor nagyobb 
területet foglal el, mint egy vasúti kocsi ta­
lapzata, egyes „szobákra“ osztják. Most a 
bútorokat is összeállítják s a szálló, mely 
utazó czirkusztársulatok használatára van 
szanva, kész és az uj kor minden kényelmé­
vel, villamos világítással, fürdő és más helyi­
ségekkel el van látva. A kocsiból szállóvá 
„hotellé“ való átalakításhoz csak egy órai 
munkára és négy emberre van szükség.

— Legújabb utcza-burkolat. Ame­
rikában az automobil-klub kísérleteket vég­
zett s ezek beigazolták, hogy hatvan száza­
lékkal kevesebb erő szükséges egy szekér 
vontatására, aczéllal bevont utakon, mint a 
legjobb minőségű kö- vagy faburkolaton. A 
kisőrletnél egy 3700 font súlyú waggont al­

kalmaztak, amely elé tiz embert fogtak. Az 
emberek a legnagyobb könnyűséggel, erőfe­
szítés nélkül tudták megmozdítani a hatal­
mas terhet s a nehéz kocsi egész könnyed­
séggel gördült tovább. Akisérietekhez Shwab 
Károly, a magyar születésű aczél-kiraly in­
gyen bocsátotta rendelkezésre az aczélanya- 
got. Az amerikai automobil-klub most aczél­
lal fogja burkolni a Bradway és Church kö­
zött levő egy mértföldnyi területet.

— Zongorázás pisztolylövéssel. A 
zongorajátszás uj módját találta fel egy pá­
risi artista. Bordeverry, aki félig mülövész, 
félig zongoraművész. Egy külön e czélra épí­
tett zongorára mintegy nyolczvan lövést tesz, 
minden lövés után leesik egy kalapács a bil­
lentyűkre és egy hangot kiüt. Az artista oly 
gyorsan és biztosan lő egymásután, hogy a 
hangok egymásba folynak és egész világosan 
kiadják a zenét, melyet csak a pisztoly tompa 
kattogása tör meg. A mülövész igy fegyvere 
segítségével a Paraszt-becsület intermezzo- 
ját minden este eljátsza.

— Van szerencsém a nagyközönség b. 
tudomására hozni, hogy tisztitok női selyem-, szö­
vet- és pamut-ruhákat, teljesen bontatlan állapotban, 
az eddigi áraknál sokkal olcsóbban, mivel nagy­
mennyiségű anyagot jutányosán tudtam beszerezni. 
Úgy, hogy egy férfi-öltönyt már 3 kor. 20 fill.-től 
képes vagyok jól és gyorsan kitisztítani. Czink 
József Kolozsvár, Wesselényi M.-utcza 25. Műhely: 
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Gyássrovat
Zeykfalvi Zeyk Gábor a maga, vala­

mint gyermekei Ella disznajói Vita Ödönné, 
és férje Vita Ödön császári királyi kamarás 
huszárszázados, gyermekei Mathilde és Sán­
dor; Janka szinyei Merse Félixné, és férje 
szinyei Merse Félix, gyermekei Pál ős Félix ; 
nagynénje magyargyerőmonostori báró Ke­
mény Karolina, és számos rokon nevében a 
legnagyobb fájdalommal jelenti, hogy a fe­
lejthetetlen anya, nagyanya, dédanya, test­
vér ős szerető rokon özv. zeykfalvi Zeyk 
Domokosné szül, magyargyerőmonostori báró 
Kemény Juliánná életének 81-ik. özvegysé­
gének 54-ik évében 1904. április 19-ikén min­
den szenvedés nélkül megszűnt élni. A bol- 
dogultnak hült tetemei folyó hó 21-én dél­
előtt 11 órakor fognak Diódon, a halottas 
háznál ev .ref. egyház szertartása szerint tar­
tandó rövid ima után a diódi családi sír­
boltba örök nyugalomra he’yeztetni. Nyu­
godjék békével! Kelt Diód, 1904. április 
hó 19-őn.

*
Súlyos csapás érte Kolozsvár város köz­

tiszteletben álló főügyészét, Gajzágó Manót 
ős nejét Placsintár Saroltát. Egyetlen egy 
kis angyaluk, a tizenkét éves Sárika, elre­
pült az égbe. A drága halottról a következő 
gyászjelentést vettük :

Alólirott szülők a magunk ős rokonaink 
nevében kimondhatatlan nagy fájdalommal 
tudatjuk, hogy forrón szeretett egyetlen leá­
nyunk Gajzágó Sárika f. hó 23-án délután 
4 órakor, életének 12-ik évében, nehány napi 
betegség után megszűnt élni. Szeretetre­
méltó, okos, jó gyermekünk elhunytával min­
den örömünket elvesztettük, ős vigaszt a jő 
Isten szent akaratjában! megnyugvásban 
igyekszünk találni. Kedves egyetlenünk hült 
tetemeit folyó hó 25- én délután 3 órakor tar­
tandó róm. karh. szertartás után fogjuk Unio- 
utcza 24. sz. a. házunktól a kolozsvári köz­
temetőbe kikisőrni, és angyali jó leikéért 
folyó hó 26-án reggel 10 órakor fogunk a 
kolozsvári Mátyás király-téri róm. kath. fő­
egyházban engesztelő szentmisét hallgatni. 
Emlőkét áldva őrizzük sziveinkben ! Kolozs­
várt, 1904. április hó 23-ik napján. Gajzágó 
Manó, városi főügyész és neje Placsintár 
Sarolta, szülők. Özv. Placsintár Dávidné, 
szül. Ábrahám Polexina, nagyanya. Dr. Tur- 
csa Jánosné, szül. Placsintár Gizella, férje 
ős gyermekei : Erzsi férjezett Haris Andorné, 
Léda és Margit. Özv. Gajzágó Kristófnő és 
gyermei. Özv. dr. Gajzágó Joáchimnő ős 
gyermekei. Gajzágó Ferencz. Özv. Gajzágó 
Antalné és gyermekei.

*
A köri Sándor bácsi temetése. Futás­

falvi Sándor József temetése tegnap folyt 
le délután 3 órakor roppant nagy számban 
megjelent közönség részvéte mellett. Ő, ki 
egész életében ünnepeket, bált, nagygyűlé­
seket rendezett most egészen kivül maradt 
a rendezésen. Neki rendezték el utolsó földi 
útját, melyre elkísérték pályatársai s az egye­
temi hallgatókból is igen tekintélyes számú 
csapat. Ravatala a kör olvasótermében volt 
felállítva csupa virág és koszorúval körül 
vonva. Becsukott szemmel, halvány, fehér- 
rült arczczal feküdt rajta a kedves öreg s 
nem vett tudomást arról a forró részvétről, 
mely az embereket a ravatalához szólította. 
Péterfi István alelnök könyfakasztő, poéti- 
kus, szép beszédben búcsúztatta őt, Sándor 
bácsit a körtől, melynek ő nem felügyelője, 
de lelke, gondozója volt. Nála nélkül nem 
is tudjuk elképzelni a kört, mondotta, ki szep­
temberben a gólyát bevezette a billiárd-mü- 
vőszetbe, s ifjúi lelkesedéssel vett részt min­
den ifjúsági ünnepen.

A rövid egyházi szertartás után meg­
indult a gyászmenet. Elöl az egylet lobogója 
alatt, melyre Sándor bácsi szerezte össze a 
pénzt, haladtak a hivatalszolgák, utána az 
egyetemi hallgatóság, majd következett a 
közönség, melyből bőven jutott a járdákra 
is. Az egyetemi tanárok közül ott láttuk Márki 
Sándort és Szamosi Jánost, kik szintén el­
kísérték a jő öreg Sándor bácsit, ki oly sok 
időn át volt pótolhatatlan gondozóia az egye­
temi ifjúság klubjának. A temető kapujában 
Csikay Gyuri bandája fogadta a négylovas 
gyászkocsit, ki csupa őszinte tiszteletből s 
a halott iránt érzett kegyeletből vonult ki 
egész bandájával a temetésre. Kellemes, lan­
gyos tavaszi délután volt, csupa életnek in­
duló virulás, bimbófakadás. A törékeny, sá­
padt asszonyka, a fogadott fiuk, kiket édes 
apjuk sem szerethetett annyira, mint a jó 
öreg, szivszaggató zokogással omolnak az 
egyszerű koporsóra. Könny a szemekben, meg­
indulás a szivekben, a közelből pedig sirt, 
sirt, fátyolosán, halkan a Csikay remek 
hegedűje

Most van a nap lemenőbe, 
Kimegyek a temetőbe ...

így temettünk el, sirattunk el tégedet, 
: kedves jő öreg, felejthetetlen kedves Sándor 

bácsink !..

Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 
és sürgönylevelei.

Népgyülés halállal.
Budapest, ápr. 25.

A függetlenségi és 48-as párt teg­
napra Elesdre N.-Várad mellett szer­
vezkedő gyűlést hivott össze.

A népgyülés iránt roppant nagy 
volt az érdeklődés, mert függetlenségi 
párt több képviselője megígérte, hogy 
lemegy a gyűlésre. A vasúti sztrájk 
miatt azonban csak a n.-váradi füg­
getlenségi párt vezetői jelentek meg.

Már a gyűlés megkérdése előtt 
több rendetlenség fordult elő, úgy hogy 
a csendőrség alig tudta a rendet fen- 
tartani. Alig kezdődött meg a gyűlés, 
egy revolver lövés dördült el 
és egy csendőr őrmester halva 
rogyott össze.

Erre a csendőrség sortüzet adott.
17-en rögtön meghaltak.
50 megsebesültek.

Budapest, április 25.
Még a következő részleteket távirják:
A gyűlésen temérdek szocziálista jelent 

meg a közeli falvakból.
A rend fentartására két század huszár 

és 16 csendőr lett kirendelve.
A szocziálisták bottal fenyegették a 

csendőröket, kihallgatásra szólították fel a 
csendőröket.

Később több csendőrrel megütköztek, 
Manczeniger csendőrörmestert pedig kövei 
meghajgálták.

A huszárok erre a tömegbe rohantak.— 
Egy revolverlövés Rés Mihály csendörőrmes- 
tert gyomrán találva, holtan összerogyott.

A katonaság sortüzet adott, 17 halott, 
50 sebesült van.

Váradról újabb huszárság ment Élesdre.

Lengyel Zoltán letartóztatása.
Budapest, áprl 25.

A rendőri túlbuzgóság újra akkora bak­
kot lő, mely a rendőrségre szomorú követ­
kezménynyel járhat.

Lengyel Zoltán országgyűlési képviselőt, 
midőn tegnap délután a demokrata körből a 
függetlenségi-pártkörbe ment, két rendőr 
minden igaz ok nékül megtámadta és le 
akarta tartóztatni.

Lengyel felháborodott a hallatlan me­
részségen, azt kérdezte :

Kinek a rendeletére történik?
Ekkor megfordult és hallotta Rudnay 

kiáltását.
Tartóztassák le azonnal, hatósági intéz­

kedést e.
A tovább történteket maga Lengyel 

Zoltán a következőleg beszélte el :
Erre két rendőr megmarkolt.
Hiába tiltakoztam, hogy képviselő va­

gyok és hogy a rendőrség intézkedéseibe nem 
avatkozom.

Vezessék be azonnal a kapitányságra 
szólt Rudnay.

Erre Smidt felügyelőhöz szóltam:
Ön tudja, hogy képviselő vagyok, eresz­

szenek el, de a rendőrök tovább hurczoltak.
Végre leráztam magamról a rendőröket 

s általuk kisérve bementem a főkapitány­
ságra, a hová Rudnay és Smidt bejöttek ve­
lem. Bejött továbbá Zboray képviselő tár­
sam is, kit védőül jelöltem meg, de Rudnay 
visszautasította.

Bár számtalanszor hangoztattam, hogy 
orsz. képviselő vagyok, Rudnay úgy tett, 
mintha csak most tudta volna meg s kije­
lentette, hogy elmehetek.

Én nyomban feljelentettem a rendőrsé­
get hivatalos hatalommal való visszaélés miatt.

A Ház elnapolása.
Budapest, ápr. 25.

A tegnap estve az a hir terjedt 
el, hogy a képviselőházat elna­
polják és az erre vonatkozó király- 
kézirat a Tisza zsebében volna. Ez a 
hirlelés még megerősítésre vár.

Minisztertanács.
Budapest, ápr. 25.

Tisza István Bécsböl tegnap délelőtt ér­
kezett Bpestre, a hol azonnal minisztertaná­
csot tartott. A minisztertanács 3 óráig tartott.

A miniszteri tanácskozás eredménye az : 
hogy általános amnesztiát nem 

adnak ;
Sem Ígéretet nem tesznek, hogy a Ház­

ban mily mértékben támogatják majd a va­
sutasok fizetésrendezési memorandumát ;

és a ki bűnös (?) bűnhődjék.
A minisztertanács határozatainak halla­

tára az ellenzéki képviselők értekezletet tar­
tottak a minisztériumban. Ezen Hieronymi a 
többek köztt kijelentette, hogy a vasutasok 
magaviseletétől függ, hogy kiknek adnak 
esetleg annesztiát.

Polonyi, Visontani figyelmeztették a 
minisztert, hogy erőszakkal e kérdést meg­
oldani nem lehet. Itt kölcsönös megértésre és 
teljes békére van szükség, különben óriási ve­
szedelem származhatik belőle.

Hieronymi hajtatatlan maradt. Semmi en­
gedménybe az amnesztiára nézve nem akart 
belemenni. Vázsonyi Vilmos kijelentette, ha 
a kormány nem tágít, a szocziálisták az egész 
országban proklamálják a sztrájkot. Polonyi 

hozzátette, hogy ehez fog járulni a parla­
ment sztrájkja is.

Erre heves vita támadt. Vázsonyi és 
Hieronymi között

Ezután az értekezlet véget őr a nélkül 
hogy a kormányt engedményekre tudták 
volna bízni.

A képviselők roppant izgatottan távoz­
tak az értekezletről.

Polonyi a többek között a következő­
ket mondotta:

a kormány őrült. Bolondok házába 
való.

Az országot kész forradalomba vinni.

Budapest, ápr. 25.
Izgalmas jelenet játszódott le teg­

nap estefelé a demokrata körben.
Vázsonyi Vilmos tiltakozása da­

czára Krecsányi detektív főnök behatolt 
a helyiségbe.

Vizsgálóbírói utasítást muta­
tott fel a sztrájkbizottság tagjainak le­
tartóztatására büncselekvényre való 
felbujtás miatt.

A jelenlevő bizottsági elnököt : Sei- 
delt, Jovánovics Lajos és Soi bér Jó­
zsefet bekisértette.

Az utczán Rudnay pedig össze­
fogatta az egyenruhás vasutasokat és 
mintegy SO-at a kapitányságra vitette. 
Itt az erőszaknak engedve, a munkások 
kijelentették, hogy munkába állanak, 
mire kivitték a pályaudvarra, hogy haza­
utazhassanak.

A függetlenségi párt értekezlete.
Budapest, ápr. 25.

A függotlenségipárt tegnap este izga­
tott ülést tartott, a melyen a vasutasok dol­
gával foglalkoztak.

Elhatározták, hogy a kormány eszeve­
szett eljárásáért a legerősebb parlamenti 
harczot indítják és nem tűrik meg Tiszát 
a hatalom élén, a ki végveszélybe döntheti 
az országot.

Közös konferenczia.
Tegnap este a parlamenti ellenzéki 

pártok közös konferencziára gyűltek 
össze.

A jelenvoltak a legnagyobb felhá­
borodással tárgyalták Tisza boszuter- 
veit a vasutistákkal szemben.

Elhatározták, hogy minden parla­
menti eszközzel a végsőig küzdenek a 
vasutasokért s meg nem tűrik továbbra 
is Tiszát a kormányon.

A legélesebb kifakadásokkal illet­
ték Hieronymit is, ki vak eszköze Ti­
szának és feltétlenül követi parancsait.

Az ellenzék már a mai ország­
gyűlésen bejelenti a harczot s igy már 
ma óriási támadásnak lesz kitéve a 
kormány, mely semmiben sem mer 
Tiszának ellentmondani, mert minde­
nik görcsösen ragaszkodik a miniszte­
rekhez.

Tisza és Hieronymi.
Budapest, ápr. 25.

Tegnap reggel még Hieronymi békülé- 
keny kedvében volt, de a mint Tisza meg­
érkezett Bécsböl s beszélt Hieronymivel, azon­
nal megváltoztatta eddigi álláspontját s mere­
ven visszautasított mindent. Hiába volt kérés, 
könyörgés, a kereskedelmi miniszter hü tanít­
ványa kivánt lenni Tiszának és a legmere­
vebben ellentállt minden kapaczitálásnak. A 
ki bűnös, bűnhődjék, jelentette ki mind­
egyre, hiába halmozták az érveket egymásra 
Polónyiék.

Magaviseleté valóságos dühbe hozta a 
képviselőket, kik gyerekeknek és nem állam­
férfiaknak mondják Tiszát és Hieronymit.

A harcz, melyet Tisza és Hieronymi 
provokáltak, bármennyire is álljon Bées a 
hátuk mögött, rövid időn belül el kell seperje 
őket a kormányzás éléről, a melynek az egész 
ország igen fog örülni. Igaz, hogy nem érdem­
lik meg azt a nagy árt, melyet az ország 
fizet értük.

Vége a sztrájknak.
Budapest, ápr. 22.

Óriási falragaszok jelentek meg ma.
Szövege igy szól:

Vasutasok, testvérek!
Mozgalmunk vezetői ellen rettene­

tes kényszereszközöket alkalmaztak.
Első tizenliármas bizottsá­

gunkat fogságba vetették.
Katonai fegyelemmel szorították 

munkára társainkat.
Az összes parlamenti ellenzéki pár­

tok írásban megígérték, hogy kíván­
ságainkat támogatni fogják.

Bizzunk bennök. Mozgalmunk még 
tovább volna vihető, de átérezve fele­
lősségünket, nem vezéreltetjük ma­
gunkat a bosszú érzés által. Házan- 
kat rázkodtatásnak nem akarjuk ki­
tenni.

Térietek vissza munkátok­
hoz! Szemagyi Péter, Veress Sán­
dor, Turcsányi Pál. Vázsonyi Vilmos 
a második tizezhármas bizottság 
nevében.

Országgyűlés.
Budapest, ápr. 25.

A képviselőházban Perczel elnök 
megnyitván az ülést Tisza István fel­
áll s egy királyi kéziratot nyújt át az 
elnöknek.

Óriási zaj.
Felkiáltások balról :
Mehetünk haza.
Elnök ezután felolvastatja a király 

kéziratot, mely
az ülésszakot berekeszti.

Polonyi szólal fel s zárt ülést kér.
Elnök : Nem lehet, az ülésszak be 

van rekesztve.
A mai ülés jegyzőkönyvének hite­

lesítése következik.
Ugrón Gábor szerint, miután a ki­

rály nem intézkedett az uj ülésszak 
egybehivásáról, a Háznak kell intéz­
kednie.

engyel Zoltán szólni akar, de 
elnök Sziváknak adja a szót.

Lengyel óriási zaj között elmondja, 
hogy előre látta, hogy az elnök meg­
fogja akadályozni annak elmondásában, 
hogy Rudnay főkapitány megsértette a 
mentelmi jogát.

Jobboldal folyton lármáz.
Elnök figyelmeztetti Lengyelt, hogy 

csak a jegyzőkönyvhez szó hat.
Lengyel kezében a házszabálylyal 

kiáltja, hogy mentelmi sértést joga van 
bármikor bejelentenni.

Azért bejelenti, hogy tegnap Rud­
nay, e szavaknál újra óriási lármában 
tört ki a jobboldal.

Elnök másodszor meginti Lengyelt, 
hogy » jegyzőkönyhez szóljon.

Lengyel folytatja bejentését.
Perczel megvonja a szót s az ülést 

berekeszti.
A képviselők óriási izgatottság 

között hagyják el a Házat.

A vasúti forgalom
Budapest, ápr. 23.

Hieronymi kijelentette, hogy es- 
tére a forgalom helyre áll.

Közönség köréből.
Nyilatkozat.

Mintegy fél évvel ezelőtt iparos polgártársaim­
nak az a kitüntető bizalma ért, hogy a sok viszon­
tagságot látott kolozsvári ipartestület elnökévé vá­
lasztattam. Ismerve az ipart estület kebelében dúló 
viszályt és a mindigelégületlenkedő hangulatot: az 
elnöki állást sem nem kerestem sem nem óhajtot­
tam. Megválasztottak tehát akaratom tudtom és 
beleegyezésem ellenére.

E megtisztelő bizalmat akkor szemeimnek be­
tegsége — vakságába — csupán a kényszer helyzet­
nek engedve nagy aggodalmak között fogadtam e s 
nem utasítottam vissza a nem keresett megnyilatko­
zott érdemem feletti bizalmat, mert azt reméltem, 
hogy az ipartestület, minden egyes tagja az ipar­
ügyek fontosságához mért bölcsességgel, higgadt 
megfontolással, viszálykodást kerülve nyugodtan és 
önzetlenül vesz részt abban a munkában, a melyben 
én vezér szerepre vállalkoztam. Azt hittem, hogy 
az én csekély erőmhez, minden ipartestületi tag a 
maga erejét őszinte lelkesedéssel odaadja és igy 
össze tett erővel elérjük ozélunkat a melyre egyesül­
tünk.

De ezen hitemben és reményemben szomorúan 
csalódtam. Békétlenkedő, ingerült hangulatú ellen­
párt már az első közgyűlés munkáját megzavarta 
és szőrszálhasogató félremagyarázásokkal az 1904 
évre már elfogadott költség előirányzati javaslatot 
elvetette.

Elvetette pedig azért, hogy a második köz­
gyűlésen a saját javaslatait érvényesítse, az elöljáró­
ságot megbuktassa. Az ellenpárt e törekvése lelki 
megnyugvásomra sikerült is.

Az elöljáróságnak a legjobb meggyőződéssel 
összeállított költség előirányzatát a vasárnapi köz­
gyűlés elvetette mivel hatósági támogatás mellett 
újra napirendre erőszakolták. Ebből látható, hogy a 
többség bizalmát az elöljáróság elveszítette.

Én a magam részéről a konzekvencziát levonva, 
e nem keresett elnöki állásomról azzal az őszinte 
örömmel mondottam le, hogy az ellenem szavazók 
bizonyára takarékosabb költségek mellett jobban és 
bölcsebben fogják vezetni az ipartestületi ügyeket, 
mind csekélységem. Ehhez még csak azt kívánom 
kijelenteni, hogy ezen elhatározásom mellett szilár­
dan megmaradok, a menyiben az elnöki megválasz- 
tatásom szemeimnek betegsége — vakságába ért, a 
vakok intézetéről, szemeimmek ez alkalommal hála 
Istennek tűrhető jó egészségében kívánok megemlé­
kezni, kérvén t. szerkesztő urat, hogy a mellékelt 
egyszáz koronát, a kolozsvári vakok intézetének igaz­
gatóságához juttatni nevemben, szíveskedjék.

Kolozsvárt, 1904. ápr. 25.
Akeszman Albert.

Mindenféle.............
nyomtatvány .... 
a leggyorsabban .
és legolcsóbban. .
az „Ellenzék“
nyomdájában. . . .
készül.........................

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS

Felelős szerkesztő ős laptulajdonos :

WAOYARY MIHÁLY

NYÍLTTÉRI

P^rfcçt frapçzia bono?
azonnali belépésre kerestetik.

Értekezni szívességből 360 3—3 
az Erdélyi bank és takarékpénztárnál 

Kolozsvár, Mátyás király-tér 32.

♦) E rovat alatti közleményekért nem vállal 
felelősséget a Szerk
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Árverési hirdetményi kivonat.
a hidalmási kir. járásbíróság mint tkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy Dr. Dávidovics Sándor ügyvéd által kép­
viselt Kalotaszegi takarékpénztár részvénytársaság végre- 
hajtatónak Bedecsán Vaszilika és Juon illetve jogutódai 
nagy-petrii lakós végrehajtást szenvedők elleni 116 korona ; 
tőke követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést 
a kolozsvári kir törvényszék és a hidalmási kir. jbiróság 
területén levő Nagy-Petri községben és határán fekvő és 
az nagy-petrii 121 sztjkvben végrehajtást szenvedők jog­
utódai Pántye Vaszilika és neje Botoj Mária nevén felvett 
A f 2 rend 320/1 hrszámu kertre 91 korona, a 3 rend 
486/3 487/3 488/3 491/1 490/3 hrszmu ingatlanokra 138 
korona, a 4 rend 488/5 492/2 hrszámu ingatlanra 26 korona, 
az 5 rend 790/3 791/3 hrszámu ingatlanra 24 korona, a 
6 rend 998/2 999/2 999/5 1000/2 1001/2 hrszámu ingatl nra 
8 korona, a 7 rend 1432/3 1433/2 1432/5 1434/3 1435/3 1437/3 
1440/1 hrszámu ingatlanra 10 korona, a 8 rend 2140/2 2141/2 
hrszánmu ingatlanra 6 korona, és a 9 rend 1729/3 hrszámu 
ingatlanra 16 korona becsértékben, 2. — a nagy-petrii 287 
jkvben Bedecsán Györgye a Vasziliki ős kiskorú Bedecsán 
Juon ős Verona a Vasziliki mint Bedocsán Vaszilika végre­
hajtást szenvedő örököseinek nevén felvett j- 1 rend 
320/2 321 hrszámu belsőségre 414 korona, 2 rend 487/4 
488/4 490/4 491/2 492/1 hrszámu ingatlanra 138 korona, 3 
rend 789 hrszámu szántóra 26 korona, 4 rend 790/4 791/4 
hrszámu ingatlanra 24 korona, 5 rend 997 998/1 999/1 1001/1 
hrszámu ingatlanra 8 korona, 6 rend 1432/4 1433/3 1432/6 
1434/4 1435/4 1440/2 hrsz. ingatlanra 10 kor, 7 rend. 1729/4 
hrszámu ingatlanra 16 korona és 8 rend 2140/1 2141/1 
hrszámu ingatlanra 6 korona becsértékben és — 3. a nagy- 
petrii 284 tjkvben Másztár Kosztán és neje Máté Onyicza 
mint Bedecsán Vaszilika végrehajtást szenvedett jogutódai 
nevén álló A f 2 rend 1321 1322 hrszámu ingatlanra 22 
korona becsőrtékben mint ezennel megállapított kikiáltási 
á ban elrendelte ős hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1904. övi május hó 17-ik napján d. e. 10 órakor Nagy- 
Petri községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10% készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 
42 §. jelzett árfolyammal számított és az 1881 övi november hó 
1-őn 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ban 
kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 60 tcz. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság, mint tkvi hatóságtól.
Hidalmás, 1904. övi márczius hó 3-án.

Papp Romulus, 
kir. albiró.

Szám 1882—1904 urb. 367. 1—1

A kolozsvári tagosítás ügyében.
A tordai kir. törvényszék, mint úrbéri kiküldött 

biróság Kolozsvár szabad kir. város határának álta­
lános tagositási ügyében Magyari Mihály és társai­
nak 194 — 904. Kilin Miklós és társainak 195—1904 
Adorján György és társainak 196 —1904, Nagy 
Ferencz és társainak 197—1904 urb. számok alatt 
beadott mindenekben megegyező kérvénye és Pataky 
Viktor működő mérnöknek 993—19U4 urb. számú 
a 8084— 9ü3. urb. sz. a. kérvényét a megújító kér­
vénye felett s jelesen a felvételi munkálatok előha- 
ladása és működő mérnököt csak a felvétel bef jezé- 
sekor megillető második 2/4o-ed 2/3 részének előzete- ; 
sen leendő kiutalása tárgyában 1904 évi márczius hó 
21 napján jelen sz. a. felekkel a helyszínén meg­
tartott jegyzőkönyvi tárgyalás és Peringer Ede hite­
lesítő kataszteri főmérnök meghallgatása alapján 
következően

Az 1902 évi julius hó 7. napján 3419—902 
urb. sz. a. hozott, a fizetési határidőket megállapító 
jogerős végzés 2 pontja mely szerint a kül határra 
eső második 2/io-ed 18636 koronát tevő mérnöki 
munkadij csak a felmérés befejezésekor vált volna 
esedékessé, oda modósittatik hogy ezen fizetési rész­
let 2/ä-ad része 12.424 korona tizenkétezer négy- 
százhuszonnégy korona, ezen végzés jogerőre emel­
kedése után Pataky Viktor működő mérnök és il­
letve engedményese a kolozsvári mezőgazdasági bank 
és takarékpénztár részvénytársaság igazgatósága nyug­
tájára a kolozsvári birtokrendezési alapból kiutaltatik.

Egyben Pataky Viktor működő mérnök köteles 
a felvételt a f. 1904 év tavaszán a mint az időjá­
rás engedi azonnal és legalább mérő asztallal meg­
szakítás nélkül befejezéséig folytatni.

MKr Hirdetéseket
S;í legolcsóbban vesz fel lapunk kiadóhivatala.

Maros-Torda vármegye alispánjától.

3360—1904 alisp. sz. 368 1—1

Versenytárgyalási hirdetmény.
Folyó 1904. évi április hó 8-án kelt 3239 

szám alatt kibocsátott véghatározatommal a nyá­
rádszereda—havadtői és sáromberke—póka— 
faragói törvényhatósági közutak kiépítését enge­
délyezvén, ezen munkálatok kivitelének vállalati 
utón leendő biztosítására 1904. évi május hó 
20-án délelőtti 10 órakor a vármegyeház kis 
termében tartandó zárt ajánlati versenytárgya­
lást hirdetek.

A vállalat tárgyát képező útépítési munkák 
a következő 4 csoportba osztatnak és bocsáttat­
nak versenytárgyalás alá, u. m.

I. csoport
a) a nyárádszereda—havadtői törvényható­

sági közút földmunkálata .. 40.512 kor. 04 fill.
b) ugyanezen közúton építendő összes kü­

lönböző szerkezetű fa vagy beton átereszek és 
hidak, továbbá karfák és kerék-vetők épí­
tése  .. 34.938 kor. 27 fill.
I. csoport összesen............... 75.450 kor. 31 fill.

II. csoport.
A nyárádszereda—havadtői törvényhatósági 

közútra három egymásután következő évre szál­
lítandó rostálatlan és rostált folyam vagy bánya­
kavics szállítási munkája....78.656 kor. 13 fill.

111. csoport
a) a sáromberke—póka—faragói törvényha­

tósági közút földmnnkálata 39.595 kor. 32 fill.
b) nevezett közúton építendő összes külön­

böző szerkezetű fa és beton műtárgyak, továbbá 
karfák és kerékvetők munkája 54.107 kor. 59 fill. 
III. csoport összesen.......... 93.702 kor. 91 fill.

IV. csoport
A sáromberke—póka—faragói törvényható­

sági közútra három egymásután következő évben 
szállítandó rostálatlan és rostált folyam vagy 
bányakavics szállítási munkája 94.729 kor. 19 f.

Versenyezni óhajtókat felhívom, hogy fent- 
emlitett munkálatok bármely csoportjának végre­
hajtására vonatkozó 1 koronás bélyeggel ellátott 
és öt pecséttel lezárt ajánlataikat, melyekben az 
árengedmény a költségvetési összeg százaléká­
ban tüntetendő ki s melyek kivül tartalmazzák 
azon csoport megnevezését, melyre az illető 
ajánlat vonatkozik, az említett nap délelőtti 10 
órájáig hozzám beadni el ne mulaszszák, mivel 
a későbben érkezett ajánlatok nem fognak figye­
lembe vétetni.

Minden egyes csoportra külön-külön zárt és 
lepecsételt ajánlat nyújtandó be. Távirati aján­
lat el nem fogadtatik. Az ajánlathoz csatolandó 
továbbá az ajánlati költségösszeg 5 százalékát 
kitevő bánatpénznek vagy biztosítéknak elfogad­
ható értékpapírnak a marosvásárhelyi m. kir. 
adóhivatalnál történt befizetését vagy letételét 
igazoló adóhivatali nyugta. Takarékpénztári könyv 
biztosítékul nem fogadtatik el.

A szóban forgó munkák mind a négy cso­
portjára vonatkozó műszaki tervek, iratok, álta­
lános és részletes feltételek, építési programm és 
szerződési minta a marosvásárhelyi m. kir. állam- ' 
építészeti hivatalnál a rendes hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Kelt Maros-Vásárhelyt, 1904. évi ápr. hó 15.
Alispán sorozáson :

Erösdy Sándor s. k., 
főjegyző.

333 10—20

.. 18 korona
■•34 „
..60 „

rózsáim at az

. .4
. .7
..9

Ajánlom a beállott tavaszi idényre 
kitűnő, szép, kipróbált, jó fajú és 
és dúsan virágzó, magastörzstl

szerinti
kor. 80 fill.

„ 40 „
„ 60 „

A hires és közkedveltségnek örvendő K.-Impéri 

RÉPÁTI SAVANYUVIZ 
mindig' friss töltésben, kapható minden fiiszerkereskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt, 
Veress Károlynál,

60-300 52

25 darab
50 „

100 „
Megrendelések a loglelkiismeretesebben eszközöltetnek, csomagolásért csak 
saját kiadásomat számítom. scama Szolgálat készséggel :

Schultz Rezső
Névjegyzéket s kezelési atasitást kívánatra bérmeatve.

Kertkedvelők figyelmébe I

Választásom
6 darab

10 „
12 „

alanti olcsó árban.

fajok és magasságban

MÄTÜTSEK JÓZSEF
143 14 férfi-, női- és sryermek-orlpéss fistete 

Kolozsvár, Főtéri Síátus-pa’ota 3 az.

Ajánlja dúsan ellátott általán legjobbnak elismert

t\
Monostori-ut 85 sz. alatt özv. Valter Edénénél 
mindennemű szobafestő minták, létrák, festéktörő gépek, egy 
boltajtő, üvegfal és a háznál levő kert — azonnal eladó Ï 
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Indokok.

uníeTve

Czipö-r aRtárát

TM a«®® és közönséges Jelzálog köl- 
® WÄWwft wsf CSÖnÖket nyújt hosszabb,

Az

pénzben fizeti ki.

Transzmissziók.

bor készlet

ték vagy lábbeli-minta után a legjobb anyagból 
a divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek.

a helyi és vidéki 
t. közönségnek. 
Megrendelések

vagy rövidebb időre Kolozsvárt fekvő bér­
házakra és bárhol fekvő földbirtokra, 

ügyleteket a leggyorsabban és legelőnyöseb­
ben bonyolítja le s a kölcsönöket ké8z-

Vasúti kocsik és vasúti al­
katrészek, forgó korongok, 
tolópadok és kitérők. Daruk.

Szvacsina Géza, 
kir. tan., polgármester.

Hammer s. k., 
jegyző.

Henger székek és malom- 
ooo berendezések, o o o

Kéregöntésü vasúti kere- 
o kék és keresztezések, o

1704—1904 sz. tan.
E végzés ezennel közzététetik.
Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától 1904. évi 

április hó 19-én.

Aprító gépek, turbinák, pa­
pír és czelluloze gyártására 
o o szolgáló gépek. o o

A néhai Benigni Sámuel
hagyatékát képezett összes

Elektromos nagy vasutak, 
városi, bánya s iparvasutak. 

Áramszámlálók, ivlámpák, 
mérőkészülékek. — Vas-, 
aczél- és ércz-öntvények.

Csegezy s. k., (P. H.)
elnök.

GAMZésTSA 
vasöntő és gépgyár részv.-társulat 

Leobersdorf. BUDAPEST. T77T“
Városi iroda : 160 24—x

Budapest, IV., Ferencziek-tere 2.
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605.000
400.000
100.000
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Az illető fizetési részlet határideje a rendelkező 
rész szerint módosítandó volt, mert a tárgyaláson 
jelen volt érdeltek a Peringer Ede kir. kataszteri 
főmérnök által jegyzőkönyvre adott azon nyilatkoza­
tok után jelen tagosítás ügyében három — szögeltetett 
összesen 52 szelvény, melyeken a részletes felmérés 
teljesen bejegyzést nyert, 1. háromszögeit szelvényt 
hitelesítési záradékkal ellátott, de ez idő szerint fel­
mérésre szorul, a város kültelki határán 10 szelvény 
még háromszögelendő és helyesen felmérendő, a mely 
felmérendő terület hozzávető számítás szerint körül­
belül 2000—2500 kataszteri holdnak felel meg. 
Ezen még felmérendő terület működő mérnök által 
1 mérő asztallal 4 hónap alatt könnyen felmérhető, 
2 mérő asztallal pedig félannyi, tehát 2 hónap alatt 
felmérhető. Fentiek alapján megállapítható, hogy 
Kolozsvár sz. kir. város összhatára 22536 kát. hold, 
melyből az 1875 kát. hold belsőségen kivül a tago- 
sitandó külhatárból működő mérnök 18211 kát. holdat 
szabályszerüleg felmért.

Egyhangúlag beleegyeztek abba, hogy az illető 
fizetési részlet határideje működő mérnök kívánsága 
szerint részben médosittassék, csak azt kötötték ki, 
hogy működő mérnök a felvételt a folyó 1904. év 
tavaszán, a mint az időjárás megengedi, azonnal foly­
tassa, még pedig legalább két asztallal, hogy igy a 
felvétel befejezése után az osztályozás és becslés még 
a f. 1904. év nyarán megtétethessék, mely feltételt 
Pataky Viktor működő mérnök készseggel elfogadta.

A kiutalandó pénz felvételre a 3644—903 urb. 
sz. a. 1903. évi junius 3-ik napján hozott végzés 
alapján a kolozsvári Mezőgazdasági bank és takarék­
pénztár részvénytársaság, mint engedményes volt fel­
jogosítandó.

Miről összes érdekeltek értesittetnek. Kolozsvár 
sz. kir. város tkts. tanácsa köteles ezen végzést a 
városban szokott módon haladék nélkül közhírré 
tenni, annak megtörténtéről és idejéről kiállított hi­
vatalos bizonyítványát mielőbbi külömbeni felelősség 
terhével beterjeszteni.

A tordai kir. törvényszéknek 1904. márczius 
hó 26-án tartott üléséből.
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Felhívjuk a n. é. közönség 
figyelmét, eme igen finom, 
és nagyon sokféle és tisz­
tán kezelt borok vételére.

o ÉRTEKEZHETNI : o

KERESZTESI PÁL * FIA
o PAPIRÜZLETÉBEN o

Kolozsvár, Mátyás király-tér 1O.

KOLOZSVÁRI

Takarékpénztár és Hitelbank
RES^VÉNYTAKSASAG.

1905. év tavaszara huzamosabb 
időre — iiaszonbérbe.

Megkeresések intézendök : 

laázár Károly 
nagybérlő — Vajda-Kamarás, 

u. p. Mocs czimre.
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Elektromos 
világítási és 
erőátviteli 

berendezések.

Gőz-, petróleum- és elek­
tromos forgó ekék. (Mech- 
wart szabad.) Petroleum és 
benzinmotorok és locomo- 
bilok (Bánki szabad.) Bánki 
benzinmotorokat raktáron tar­
tunk Dénes és Sugár czégnél 
VL,Podmaniczky-u. 2. M. sz. 151.

Kolozsvári kereskedőink bank
részvénytársaság

Üzletkörünkbe az osztály sor sjegyek árusítását föl véve, 
van szerencsénk t. üzletfeleinket fölhívni, hogy a magy. kir. szabad. XIV. osztály sors­
játék I. osztályára, yvtóhie Aya megkezdődik, a sorsjegyeket
melynek húzása már HU nálunk mielőbb megrendelni

szíveskedjenek. — Sorsjegyeinket az előnyösen ismert budapesti Belvárosi váltóüzletnél sze­
reztük be, hol már eddig is

a legtöbb és legnagyobb nyeremények fizettettek ki, és pedig
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A sorsjegyek hivatalos vételára;
12.—, Va sorsjegy K. 6.—, V. sorsjegy K. 3.—, Vs sorsjegy K. 1.50.

Kolozsvári kereskedelmi bank.

Nyomatott as »Elleniék’ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


